Стандартизирани документи за възлагане на обществени поръчки за строителство и инженеринг (проектиране и строителство) на ВиК мрежи и съоръжения

  ИЗИСКВАНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
	ЗА ИНЖЕНЕРИНГ (ПРОЕКТИРАНЕ И СТРОИТЕЛСТВО)

НА:


	ВИК МРЕЖИ И СЪОРЪЖЕНИЯ 

ОБЕКТ: Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи в с. Айдемир


ВЪВЕДЕНИЕ

През 2014 г. Министерство на регионалното развитие и благоустройството разработи и Министерският съвет прие “Стратегия за развитие и управление на водоснабдяването и канализацията в Република България” в периода 2014-2023 г. и План за действие към нея, които определиха основните цели и приоритети за развитите на отрасъл ВиК, мерките и действията за тяхната реализация. Основната цел и визия на реформата и приетата Стратегия за нейното реализиране е постигането на финансово, технически и екологично устойчив ВиК отрасъл, който да предоставя услуги на поносими за потребителите  цени. 

Като част от изпълнението на реформата в отрасъл ВиК, и като условие за финансирането на проекти в сектор „Води“ по ОПОС 2014-2020 г., се изисква прилагането на регионален подход, основан на принципа: един консолидиран район – един ВиК оператор – едно регионално прединвестиционно проучване – един формуляр за кандидатстване.

В рамките на проект „Подпомагане регионалното инвестиционно планиране на отрасъл ВиК“, финансиран по Оперативна програма „Околна среда 2014-2020 г.“ /ОПОС/, с бенефициент Министерство на регионалното развитие и благоустройството, са изготвени регионални прединвестиционни проучвания (РПИП) за 14 обособени територии, обслужвани от консолидирани ВиК оператори - Бургас, Сливен,  Шумен, Пловдив,  Кърджали, Ямбол, Варна, Добрич, Русе, Силистра, Видин, Враца, Перник и Стара Загора. 

Целта на регионалното инвестиционно планиране бе осигуряване на икономически ресурсно ефективна, устойчива и приемлива за населението рамка за изпълнение на приоритетни инвестиции във ВиК инфраструктура в агломерации над 10 000 еквивалент жители , които ще се финансират по  ОПОС 2014-2020 г.
С РПИП бяха анализирани техническите и икономически нужди от инвестиции на регионално ниво, за да бъдат определени технико-икономически ефективни решения, които да бъдат изпълнени на територията на един консолидиран район, за да допринесат за постигане на съответствие с европейското и национално законодателство в областта на питейните води, отвеждането и пречистването на отпадъчните води.

Съответно, за ВиК оператор “Водоснабдяване и канализация ” ООД, гр. Силистра бе разработено РПИП, в което са определени границите и товарите на замърсяване на агломерациите с над 10 000 еквивалент жители, анализирана е съществуващата ситуация на ВиК инфраструктурата, дефинирани са необходимите мерки за постигане на съответствие, обединени в цялостно инвестиционно предложение, което да бъде финансирано по ОПОС 2014-2020 г. 

Настоящите Изисквания са свързани именно с възлагане на дейност в рамките на инвестиционното предложение на ВиК оператор “Водоснабдяване и канализация ” ООД, гр. Силистра. 

Настоящите Изисквания определят работите, които следва да се извършат, целите, които да се постигнат, както и конкретните изисквания за извършване на работите, съгласно общите договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК).

При изпълнение на поръчката, следва да се прилагат разпоредбите на действащите нормативни актове в Република България, приложими към дейностите по тази обществена поръчка.  

Всички неуредени в настоящите изисквания работи и изисквания за работи, произтичащи от предмета и естеството на поръчката, следва да се вземат предвид и да бъдат изпълнени в съответствие с клаузите на Договора и приложимата нормативна уредба в областта на инвестиционното проектиране и строителство. 

Разходите за изпълнение на всички вменени задължения на Изпълнителя, произтичащи от изпълнението на предмета на поръчката и Договора, ще се считат за предвидени в неговата ценова оферта, независимо дали същото и същите са изрично упоменати в настоящите Изисквания.
РАЗДЕЛ 1

ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ 

1.1 ДАННИ ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

	Име:
	“Водоснабдяване и Канализация” ООД - гр. Силистра

	Адрес:
	гр. Силистра , ул. „ Баба Тонка „ № 19

	Телефон:


	086  820-559

	Факс:
	086 820 558

	Ел. поща:
	vikss@ vik-silistra.com

	Лице за контакт:
	

	Кратко описание на експлоатацион-ната дейност и района на обслужване на Оператора:
	Дирекция „ Водоснабдяване и канализация” е създадена през 1960 г. на територията на бившия окръг Силистра. Еднолично дружество с ограничена отговорност „Водоснабдяване и канализация” е основано  с ПМС №176/05.09.1991 г. и е регистрирано в Силистренският окръжен съд по фирмено дело 2041/1991 г. с решение № 2193/11.11.1991 г.

С решение  на МС  № 437/06.04. 1997 г.  „В и К”- ЕООД е преобразувано в Дружество с ограничена отговорност /ООД/ и е пререгистрирано с Решение №805/10.07.1997 г. и №911/05. 08. 1997 г. на Силистренски окръжен съд като „Водоснабдяване и канализация” ООД със седалище град Силистра ул.”Баба Тонка” № 19.

Седалище и  адрес на дружеството:  „Водоснабдяване и Канализация” ООД – гр. Силистра е търговско дружество по смисъла на Търговския закон. 51 (петдесет и един) % от капитала на дружеството е държавна и 49 (четиридесет и девет) % общинска собственост.

„Водоснабдяване и Канализация” ООД – гр. Силистра, предоставя водоснабдителни и услуги на територията на Общините Силистра, Тутракан, Дулово, Главиница, Алфатар, Ситово и Кайнарджа включващи 118 населени места, от които 117 се обслужват от ВиК дружеството.


1.2 МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

	Агломерация: 


	Агломерация Силистра (гр. Силистра, с. Айдемир и с. Калипетрово)

	Област: 


	Област Силистра

	Община: 


	Община Силистра

	Населено място:


	Село  Айдемир


1.3 ОПИСАНИЕ НА СЪЩЕСТВУВАЩАТА ВИК СИСТЕМА 

ВОДОСНАБДЯВАНЕ

	Описание на съществуващата водоснабдителна система, вкл. основните съоръжения (ПСПВ, резервоари, ПС, др.):


	ВС Силистра е изградена от 8 подсистеми, както следва: ВС Силистра – Айдемир, ВС Силистра – Дулово, ВС Дулово 3 база, ВС Дулово 2 разсадника, ВС Алфатар, ВС Българка, ВС Попкралево и ВС Проф. Иширково. Системата доставя водни количества на 60 404 жители и захранва 23 населени места. Системата е помпажна, тъй като основната част от водните количества се добиват от подземни водоизточници чрез ПС, а само малка част от добитите водни количества се получава от гравитачни водоизточници. ВС се захранва основно от 7 водоизточника – кладенци Раней в терасата на р. Дунав и местни водоизточници. Водните количества, добити от кладенците Раней в терасата на р. Дунав, се подават към потребителите помпажно. Това води до висока консумация на ел. енергия за добив на вода, завишени разходи и по-сложна експлоатация. 

Работата на ВС Силистра се обезпечава основно от 6 БПС и 5 основни ПС. Резервното водоснабдяване на населените места се осигурява от 1 БПС, от 3 ПС и 3 потопяеми помпи. Настоящата система няма налична ПСПВ. Водоснабдяването на ВС е осъществено от подземни водоизточници, характеризиращи се с добри качества на питейната вода. Единствено се осъществява обеззаразяване на водата чрез хлор газ и натриев хипохлорит.

Хлориране с хлор газ чрез дозиране с помощта на хлор апарати се извършва на водоизточниците в хлораторни станции при кладенците „Раней” 1, 3, 4, и 6 и в хлораторните станции на ПС ІІ –ри подем и ПС ІІІ –ти подем.  Обеззаразяване с натриев хипохлорит чрез дозаторни помпи се извършва в тласкателите на ПС, в тласкателите от сондажите –Дулово 3 база и Българка и в тласкателя от ТК Алфатар. 

Общата дължина на довеждащите водопроводи на ВС Силистра е 137 km, 67% от азбестиментови тръби - 92 km, 19% стоманени – 26 km и 14% от ПЕВП тръби – 19 km.  

Водата, служеща за захранване на ВС Силистра, се съхранява в 29 бр. НР и ВК. Общият обем на резервоарите е 29 110 m³. 

	Схема на съществуващата водоснабдителна система (графична част): 
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	Степен на изграденост на водопроводната мрежа: 
	100%

	Таблична справка за съществуващата водопроводна мрежа: материал, дължина, диаметър на тръбите: 


	Село Айдемир се водоснабдява от кладенци Раней 1, 3 и 4, разположени в терасата на р. Дунав. Село Айдемир е разделено на две водоснабдителни зони - ниска и висока зона. Водопрoводната мрежа на високата зона e разклонена, всички водопроводни отклонения завършват с пожарни хидранти или въздушници. Напорите на територията на селото се поддържат от НР - за ниска зона (3000 m3) и висока зона (400 m3). Налягането във водопроводната мрежа, независимо от зонирането, надвишава нормативното от 60 m. ПС при площадката на водоема на с. Айдемир ниска зона подава необходимото водно количество за високата зона на селото в НР V = 400 m3.
Материал

Диаметър [mm]

Дължина

Дължина

от

до

[km]

[%]

Азбестo-цимент

60

125

21.85

81%

125

200

4.2

18%

Под-сума АЦ. тръби

26.15

99%

стомана

2”

0.28

1%

ОБЩА ДЪЛЖИНА

26.43

100%

Водопроводната мрежа на село Айдемир е изградена от азбестоциментови тръби. Положени водопроводи от ПЕВП тръби няма. Съществуващата разпределителна мрежа с обща дължина 26,430 кm е изграждана в периода 1960- 1964 г.

Водопроводната мрежа разполага с 1 837 бр. сградни водопроводни отклонения (СВО), изградени от основно от поцинковани тръби с диаметри 3/4“ – 3“ със средна дължина около 7 m. 

	Оценка на техническото състояние на съществуващата водопроводна мрежа – загуби на вода, аварии, експлоатационни проблеми:


	Цялата разпределителна мрежа на с. Айдемир е остаряла, в лошо състояние, наблюдават се чести аварии, което се дължи на възрастта и материала на тръбите. Въпреки, че има зониране на мрежата, зоните се наблюдават налагания, които са над нормативно допустимите. 
Основният процент на реалните загуби на вода се дължи на силно корозиралите стоманени и амортизирани азбестоциментови тръби. Общите загуби на вода към 2015г. са 78,21% (986 554 m3/a), физическите загуби на вода са 68,51% (860 889m3/а, Водата, неносеща приходи, е 82,51% (1 036 820 m3/a), при отчитане на общото подадено количество вода на входа на системата на с. Айдемир от 1 256 651 m3/a. 

От предоставените данни за загубите на вода може да се заключи, че нивото на загубите на вода е прекомерно високо. Впечатление прави високото ниво на реалните физически загуби на вода 68,51%, породени от множество скрити течове и неотстранени аварии по водопроводната мрежа. Основният процент на реалните загуби на вода се дължи на остарелите азбестоциментови тръби. Старата мрежа, изградена предимно от етернитови (99 %) тръби и стоманени тръби (1 %), е предпоставка за наличие на големи загуби на питейна вода, което се доказва от регистрираните аварии за 2015 г. - 58 броя. СК по разпределителната мрежа са недостатъчни като брой и местоположение, което води до проблеми при необходимост от спиране на водоподаването за определени зони.
В потвърждение на високите нива на загубите на вода е изчислен ILI = 26,2 (инфраструктурният индекс на течовете), който е с много висока стойност, показваща неефикасно използване на водните ресурси, което налага вземане на генерални мерки с висок приоритет сза намаляване на скритите течове по мрежата.

Необходимо да се извършат значителни подобрения чрез по-добро управление на налягането, откриване на скритите течове, както и по-добро управление на активите при подмяната на водопроводите.

	Основни изводи от анализа на водоснабдителната система/изводи от РПИП:
	Основните  проблеми на  водоснабдителната  система се дължат на  високите нива на общите загуби на вода (78,21%) във вътрешната водопроводна мрежа. Високите загуби на вода са в резултат на силно амортизиранта водопроводна мрежа, изградена от материали, които често аварират, наличие на налягане над нормативно допустимото,  което от своя страна води до прекъсване на нормалното водоподаване към крайния консуматор.


КАНАЛИЗАЦИЯ

	Степен на изграденост: 
	81%

	Схема на съществуващата канализационна мрежа (графична част):
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	Система на съществуващата канализационна мрежа:


	Село Айдемир има частично изградена канализационна мрежа – 81%. Мрежата е решена като смесена. Изграждането на главните колектори и второстепенната мрежа е започнало през 70-те години на миналия век. През 2007 г. - 2008 г. е извършено строителство на първи етап от полагането на Главен колектор III.  Колекторът е изграден с бетонови тръби Ø1000mm. Главен колектор IV започва от кръстовището на улица „Перла“ и улица „София“, продължава по улица „София“, завива на север по улица „Теменуга“ и при улица „Сокол“ се включва в довеждащия колектор от село Калипетрово. Диаметър му е Ø800mm бет.тр. Започнало е изграждането и на Главен колектор III по улица „Каменно цвете“. Следва участък извън регулация до включването му в Главен колектор I. Новоизграденият участък е за смесена канализация с диаметър DN630 PЕ. Участъкът след Дпр. е с диаметри DN400 PP и DN630 PЕ. Отливният канал е с диаметър DN1400 GRP. Дпр.  не е изграден. Съществуващият канал преди него по улица „Каменно цвете“ е с бетонови тръби Ø600mm. При кръстовището с улица „Перла Главен“ колектор I (външно трасе) завива на север към КПС „Айдемир“ (Деленките). Диаметърът е Ø2000mm ст.бет.тр. Събраните от територията на населеното място води, чрез външен колектор се отвеждат до КПС „Айдемир“ в местността „При Деленките“. Преди КПС се включва довеждащ колектор от село Калипетрово. Има изграден савачен Дпр.  на довеждащия колектор, преди включването му в КПС. Прелелите дъждовни води от Дпр., с открит канал се заустват в отводнителен канал (ГОК-1), към р. Дунав. Отпадъчните водни количества постъпват в РПСОВ Силистра чрез тласкател от КПС Айдемир  до ОШ на довеждащият от гр. Силистра гравитачен колектор. 
В началото на 2016 г. приключи изграждането на проект „Доизграждане на канализационната мрежа и частична реконструкция на водопроводната мрежа на гр. Силистра”, финансиран по ОПОС 2007-2013. По проекта е реконструирана значителна част от канализационната мрежа на гр. Силистра, също така е изградена нова такава, за да се достигне необходимото ниво на свързаност на населението. Към същия проект са изградени и две нови КПС и РПСОВ“ Силистра“,  която поема отпадъчните води от агломерация Силистра( гр. Силистра, с.  Айдемир и с. Калипетрово). Към проекта е извършено прекъсване на заустването на битови отпадъчни водни от с. Айдмир в р. Дунав и е извършена реконструкция на  тласкател от КПС Айдемир (Деленките)  до довеждащият до ПСОВ колектор.

	Приемник на заустване: 


	Приемник на отпадъчните води на с. Айдемир е каанлизационната мрежа, заустваща в КПС  Айдемир (Деленките), която зауства отпадъчните води в  РПСОВ - гр. Силистра, пречистваща отпадъчните води от с. Айдемир, с. Калипетрово и гр. Силистра.

	Описание на основните съоръжения:


	В село Айдемир има изградена 1 брой КПС. Тя е разположена в местността „При Деленките“. В КПС „Айдемир“ се включва основният колектор от с. Айдемир, а преди КПС в него се включва довеждащият колектор от с. Калипетрово. В КПС са разположени 4 броя помпи производство Випом тип 20КШ40. Работят 2 помпи постоянно, една резервна помпа, а четвъртата при необходимост. КПС „Айдемир“ събира и препомпва отпадъчните води от с. Айдемир и с. Калипетрово към РПСОВ Силистра. Тласкател на КПС „Айдемир“ - трасето е новоизградено. Започва от връзката за превключване в района на площадката на КПС от съществуващ тласкател стомана Ø350mm. Новият тласкател е с дължина 246m и зауства в РШ18 на довеждащия колектор до ГПСОВ Силистра. Част от трасето върви успоредно на напоителен канал.

	Таблична справка за съществуващата канализационна мрежа: материал, дължина, диаметър на тръбите: 


	№

Диаметър на тръбите

Дължина на мрежата

Бетон

PVC/PE/PP

Стъклопласт

Стомана

Обща дължина

Ø

km

km
km
km
km
1

2

3

4

5

6

7

с. Айдемир

1

200

0,690

0,690

2

250

0,281

0,281

3

300

7,237

7,237

4

355

0,294

0,294

5

400

0,916

0,916

6

500

0,760

0,760

7

600

0,512

0,512

8

800

2,613

2,613

9

1000

3,639

3,639

10

2000

1,350

1,350

TOTAL

17,998

0,294

18,292



	Оценка на техническото състояние на съществуващата канализационна мрежа – инфилтрация, аварии, експлоатационни проблеми:


	Канализационната мрежа е изградена на 81%, а свързаността за с. Айдемир е 66%. Канализационната мрежа не е напълно изградена и не осигурява отвеждане на отпадъчните води на над 98% от населението на агломерацията до РПСОВ. 

Инфилтрацията в с. Айдемир за 2015г. е в реазмер на 130 294 m3/a. Стойността показва висока инфилтрация в канализационната мрежа, дължаща се на изтекъл амортизационен срок на бетоновите тръби, както и на разрушени и неплътни връзки. 
Направените обследвания със CCTV и телескопична камера за за Канализационен клон по ул. „Каменно Цвете“ с  дължина около 100,41м е установено, че са налични наноси по дъното на тръбите. Има голям брой размествания при връзките и счупени тръби, както и точкови източници на инфилтрация.

Оценката на съществуващата КПС показва, че състоянието на КПС "Айдемир"  не е задоволително, конструктивните елементи  се нуждаят от рехабилитация и укрепване, а помпите са енергоемки и работят неефективно.

	Основни изводи от анализа на канализационната система/изводи от РПИП: 


	Основните идентифицирани проблеми за канализационната мрежа на с. Айдемир, агл. Силистра са:

· Необходимо е доизграждане на мрежата с цел осигуряване на съответствие с Директива 91/271/ЕИО;
· Висок процент на инфилтрация;

· Необходимо е да се реконструират участъците с висок процент на инфилтрация. Необходимо е да се изгради по-добра система за мониторинг на количеството и качеството на водата в канализационната мрежа на агломерацията.


ПРЕЧИСТВАНЕ

	Формиране на отпадъчните води:


	Канализационната мрежа на с. Айдемир (агл. Силистра) е решена като смесена. Битовите отпадъчни води се формират от отпадъчните води, генерирани от постоянните жители.

	Заустване към момента:


	Събраните отпадъчните води, които се генерират от канализациионата мрежа на с. Айдемир, се транспортират през наличната съществуваща  КПС „Айдемир“ до РПСОВ Силистра, която пречиства и отпадъчните води и от с. Калипетрово и гр. Силистра. 

	Приемници:


	Пречистените отпадъчни водни от РПСОВ Силистра се заустват в река Дунав  - II категория воден обект.
Разрешително за заустване №13140505/ 10.09.2018 г., издадено от БДУВДР за ползване на воден обект р.Дунав, водно тяло (EUCD_RWB) BG1DU000R001,поречие Дунав, с цел заустване на отпадъчни води от Канализационна система на гр. Силистра, с.Айдемир и с.Калипетрово.

	Характеристики на отпадъчните водни количества - дебит и замърсителни товари:


	Общ обем на събраните отпадъчни води – 2015г. (средноденонощен дебит на отпадъчните води) – 9 937m3/d

Общо БПК -2 344 kgБПК /d

Общо ХПК – 4 687 kgХПК/d

Общо НВ – 2 734 kgНВ/d

Общо азот (N) – 430 kg N/ d

Общо фосфор (P) – 70 kg P/ d

	Налични пред инвестиционни проучвания/проектна готовност: 
	РПСОВ - гр. Силистра е разположена на поземлен имот с идентификационен № 00895.116.519 в местност „До Деленките“, в землището на с. Айдемир, община Силистра, c площ 40,002 дка. Площадката е в съседство със съществуващата ПС за отпадъчни води от с. Айдемир и с. Калипетрово. Теренът на площадката е равнинен - средната кота на съществуващия терен е около 11,00 m.

Станцията е проектирана и изградена по програма ОПОС 2007 - 2013 и е пусната в експлоатация през 2016 год. ПСОВ Силистра е оразмерена за 47 031 Е.Ж. В нея се заустват отпадъчните води от агломерация Силистра (гр. Силистра, с. Айдемир и с. Калипетрово), посредством смесена канализационна мрежа. 

Изискванията към качеството на пречистените води е:  БПК5=25 mg/l ХПК=125 mg/l, НВ=35 mg/l, N=15 mg/l и P=2 mg/l

	Описание на съществуваща ПСОВ /ако има такава/ - технологична схема, сгради, съоръжения за пречистване на отпадъчната вода и третиране на утайките,  експлоатационно състояние и проблеми:
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Основни компоненти на РПСОВ Силистра:

По пътя на водата:  Помпена станция за сурова вода, Сграда с комбинирано съоръжение за механично пречистване, Шахта измервателно устройство на вход ПСОВ, Биобасейн със зони за смесване на потоците, нитрификация и денитрификация, Разпределително устройство към ВРУ, Вторични радиални утаители, Събирателна шахта след ВРУ, Шахта измервателно устройство на изход ПСОВ, UV-обеззаразяване и Помпена станция за пречистена вода.

По пътя на утайката:   Помпена станция за рециркулираща и излишна активна утайка, Шахта дебитомер за РАУ и ИАУ,  Гравитационен утайкоуплътнител за ИАУ, Механичен сгъстител за уплътнена ИАУ, Аеробен стабилизатор, Силоз за стабилизирана утайка, Механично обезводняване на стабилизирана утайка и Площадка за временно съхранение на обезводнена утайка.

Спомагателни съоръжения: Въздуходувна за биобасейн и аеробен стабилизатор,Реагентно стопанство за химическо отстраняване на фосфора с FeCl3 (в сграда за механично пречистване), Сграда за третиране на утайките, Помпена шахта за плаващи вещества от вторични утаители, Помпена станция и изравнител за утайкови води и филтрат, Инсталация за техническа вода, Административно-битова сграда с лаборатория и ЦДП, работилница със склад и гаражи, котелно и КПП, Трафопост, Дизел – генератор и Инсталация за контролиране на миризмите.

	Основни изводи и препоръки от анализа на компонент пречистване/изводи от РПИП: 


	Състоянието на основните технологични съоръжения, сградите и системите е добро.  Качеството на пречистените води на изход ПСОВ покриват изискванията на Директива 91/27 1/ЕИО и българската нормативна уредба. Станцията се поддържа и работи ефективно като се спазват добрите практики и инструкциите за експлоатация на машинното оборудване.


1.4 ОПИСАНИЕ НА ПРОЕКТА, ПРЕДМЕТ НА ДБФП 

	Оперативна програма: 
	ОПОС 2014-2020 г.

	Проект:


	Изграждане на ВиК инфраструктура за обособената територия на "ВиК" ООД Силистра

	Договор за БФП:
	BG16M1OP002-1.016-0005-C01

	Местоположение:
	Гр. Силистра, С. Айдемир, с. Калипетрово, гр. Тутракан 

	Цели на проекта:


	Целта на проекта е да се постигне пълно съответствие на агломерация Силистра и Тутракан с изискванията на Директива 91/271/ЕИО за отпадъчните води, както и с Директива 98/83/ЕО, относно качеството на водите, предназначени за консумация от човека. Допълнително, реализирането на проекта ще доведе до намаляване на загубите на вода и повишаване устойчивостта на ВиК оператора.

	Наличие на изготвени 

пред инвестиционни проучвания:


	„Регионални прединвестиционни проучвания (РПИП) за обособените територии, обслужвани от ВиК операторите – „ВиК“ ЕАД, гр. Бургас, „ВиК“ ООД, гр. Варна, “ВиК“ ЕООД, гр. Видин, „ВиК“ ООД, гр. Враца, „ВиК“ ЕООД, гр. Добрич, „ВиК“ ООД, гр. Кърджали, „ВиК“ ООД, гр. Перник, „ВиК“ ЕООД, гр. Пловдив, „ВиК“ ООД, гр. Русе, „ВиК“ ООД, гр. Силистра, „ВиК“ ООД, гр. Сливен, „ВиК“ ЕООД, гр. Стара Загора, „ВиК“ ООД, гр. Шумен, „ВиК“ ЕООД, гр. Ямбол в 4 (четири) обособени позиции“ , включени в ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ 3 – РПИП за „ВиК“ ООД, гр. Варна, „ВиК“ ЕООД, гр. Добрич, „ВиК“ ООД, гр. Силистра, „ВиК“ ООД гр. Русе

	Проектна готовност към момента на възлагане на инвестицията /проектна фаза/:
	Към момента на възлагане на инвестиция има разработени инвестиционни проекти  във фаза: „Идеен проект“ за обекти: 

„Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи в с. Айдемир“
Проектът е съгласуван и одобрен  от главния архитект на общината въз основа на предварителна оценка за съответствие по чл. 142, ал. 2 от ЗУТ.

	Обхват и описание на 

инвестиционната програма:


	Инвестиционната програма обхваща реализирането на интегрирани инвестиционни мерки на територията, обслужвана от "Водоснабдяване и канализация" ООД, гр. Силистра. Инвестициите са насочени за постигане на съответствие на агломерациите над 10 000 ЕЖ., а именно агломерация Силистра, с изискванията на Директива 91/271/ЕИО. 

Предвидените инвестиции целят и повишаване на ефективността на водопроводните мрежи, намаляване на загубите на вода, както и постигане на сигурност на водоподаването и постигане на  съответствие с Директива 98/83/ЕО за двете агломерации с над 10 000 жители - Силистра и Тутракан. Предвидените инвестиционни мерки са в съответствие с Регионалния генерален план и са част от Регионално прединвестиционно проучване.

За решаване на проблемите по компонент „водоснабдяване“ ще се инвестира в реконструкцията на довеждащите водопроводи с обща дължина от 17,381 km към Силистра (8,044 km) и Тутракан (9,337 km), подмяна на помпени агрегати,  реконструкция и рехабилитация на вътрешни водопроводни мрежи с обща дължина 37,720 km или както следва: за агл. Силистра (общо 34,896 km) -   гр. Силистра (8,397 km), с.Калипетрово (16,186 km) и с.Айдемир (10,313 km) и за агл. Тутракан (общо 2,824 km), подмяна общо за на 2 043 бр. СВО. 

По компонент „събиране и отвеждане на отпадъчни води“ ще се инвестира в доизграждане на канализационните мрежи на агломерация Силистра за постигане на съответствие с екологичното законодателство. Общо ще бъде доизградена и реконструирана 45 101 м канализационна мрежа, 2171 СКО. Ще бъде изградена една нова КПС и ще се реконструира една съществуваща. За повишаване на ефективността на управлението на ВиК системите е предвидено проектиране и изграждане на интегрирана географска информационна система.

	Продължителност:

	До 49 месеца (срокът не е правно обвързващ) 

	Управление на проекта /организационна структура на екипа за управление при Възложителя/:


	Ще бъде избран изпълнител, който ще осигури звено за управление на проекта и цялостното администриране на процеса по изпълнение на АДБФП. Избраният изпълнител ще има ангажимент да осигури екип, който да осигури всеобхватно и компетентно управление на проекта, покриващо всички изисквания на УО, както и административно и материално техническо обезпечаване работата на звеното през целия проектен цикъл. В случай на необходимост ЗУП ще подпомага бенефициента при провеждане на обществени поръчки, като се спазват всички изисквания на приложимото законодателство.

Съставът на ЗУП ще се състои от следните експерти:

1) Ръководител на проекта

2) Координатор

3) Административен сътрудник

4) Финансист

5) Счетоводител

6) Юрист

7) Експерт „Комуникации“

8) ГИС експерт

9) ВиК експерт: Инженеринг на обект: „Реконструкция на ВиК мрежи, гр. Силистра“

10) ВиК експерт: Инженеринг на обект: „Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи, с. Калипетрово“

11) ВиК експерт: Инженеринг на обект: „Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи, с. Айдемир“

12) ВиК експерт: Инженеринг за обект „Реконструкция на водопроводната мрежа в гр. Тутракан“

13) ВиК експерт: Инженеринг за обект „Реконструкция на външни довеждащи водопроводи към агломерация Силистра“

14) ВиК експерт: Инженеринг за обект „Реконструкция на външни довеждащи водопроводи към гр. Тутракан“.

	Договори за СМР в рамките на проекта, които ще повлияят настоящия договор: 


	Предстоящо възлагане на договорите.

	Договор 1 за СМР:  „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВИК МРЕЖИ В ГР. СИЛИСТРА“

	Предмет: 


	Инженеринг – проектиране, строителство и авторски надзор на обект „Реконструкция на ВиК мрежи в гр. Силистра” съгласно договорните условия на ФИДИК – жълта книга

	Елементи на инвестицията:
	Водоснабдяване – технически параметри:

Предвижда се реконструкция на водопроводната мрежа на гр. Силистра с дължина 8,397 km и диаметър от Ф90 до Ф400 mm, реконструкция и изграждане на 580 бр. СВО, както и изграждане на 6 бр. водомерни шахти, 1 бр. шахта редуцир вентил  - PRV.. Материалът, предвиден за изграждане, е полиетилен (PEHD) PN 10.

Канализация – технически параметри:

Реконструкция на 2,99 km от съществуващата канализационна мрежа на гр. Силистра и изграждане на 157 бр. СКО. 

	Обхват и местоположение: 
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	Продължителност в кал. дни:
	ИНДИКАТИВЕН ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Дейност

Начало

Край

Сключване на договор

26.07.2020

26.07.2020

Проектиране, Строителство вкл. 12 мес. Период за съобщаване на дефекти

29.07.2020
14.07.2023


	Условия на договора:


	Специфичните условия и Общи договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК), като към документацията за обществена поръчка са приложени проекта на договор за строителство със специфичните условия. 

	Договор 2 за СМР:   „РЕКОНСТРУКЦИЯ И ДОИЗГРАЖДАНЕ НА ВИК МРЕЖИ В С. АЙДЕМИР“

	Предмет: 


	Инженеринг – проектиране, строителство и авторски надзор на обект „Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи в с. Айдемир” съгласно договорните условия на ФИДИК – жълта книга

	Елементи на инвестицията:
	Водоснабдяване – технически параметри:

Предвижда се реконструкция на водопроводната мрежа на с. Айдемир с дължина 10,313 km и диаметър от Ф90 до Ф315 mm, както и реконструкция и изграждане на 722 бр. СВО и 1 бр. шахта PRV. Материалът, предвиден за изграждане, e полиетилен (PEHD) PN 10.

Канализация – технически параметри:

Изграждане на битова канализация в с. Айдемир с дължина 22,497 km и реконструкция на 0,2 km от съществуващата смесена канализационна мрежа, реконструкция на КПС „Деленките“, изграждане на 1 бр. нова КПС и изграждане на 1 103 бр. СКО. 

	Обхват и местоположение: 
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	Продължителност в кал. дни:
	ИНДИКАТИВЕН ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Дейност

Начало

Край

Сключване на договор

26.07.2020

26.07.2020

Проектиране, Строителство вкл. 12 мес. Период за съобщаване на дефекти

29.07.2020

14.07.2023



	Условия на договора:


	Специфичните условия и Общи договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК), като към документацията за обществена поръчка са приложени проекта на договор за строителство със специфичните условия. 

	Договор 3 за СМР:  „РЕКОНСТРУКЦИЯ И ДОИЗГРАЖДАНЕ НА ВИК МРЕЖИ В С. КАЛИПЕТРОВО“

	Предмет: 


	Инженеринг – проектиране, строителство и авторски надзор на обект „Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи в с. Калипетрово” съгласно договорните условия на ФИДИК – жълта книга

	Елементи на инвестицията:
	Водоснабдяване – технически параметри:

Предвижда се реконструкция на водопроводната мрежа на с. Калипетрово с дължина 16,186 km и диаметър от Ф90 до Ф315 mm, както и реконструкция и изграждане на 551бр. СВО, 4 бр. водомерни шахти и 1 бр. шахта PRV. Материалът, предвиден за изграждане, е полиетилен (PEHD) PN 10.

Канализация – технически параметри:

Изграждане на разделна канализация в с. Калипетрово (битова канализация) с дължина 19 km и реконструкция на 0,23 km от съществуващата смесена канализационна мрежа, изграждане на 911 бр. СКО. 

	Обхват и местоположение:
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	Продължителност в кал. дни:
	ИНДИКАТИВЕН ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Дейност

Начало

Край

Сключване на договор

26.07.2020

26.07.2020

Проектиране, Строителство вкл. 12 мес. Период за съобщаване на дефекти

29.07.2020

14.07.2023



	Условия на договора:


	Специфичните условия и Общи договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК), като към документацията за обществена поръчка са приложени проекта на договор за строителство със специфичните условия. 

	Договор 4 за СМР:   „РЕКОНСТРУКЦИЯ  НА  ВОДОПРОВОДНАТА МРЕЖА В ГР. ТУТРАКАН“

	Предмет: 


	Инженеринг – проектиране, строителство и авторски надзор на обект „Реконструкция  на  водопроводната мрежа в гр. Тутракан” съгласно договорните условия на ФИДИК – жълта книга

	Елементи на инвестицията:
	Предвижда се реконструкция на водопроводната мрежа на гр. Тутракан с дължина 2,824 km с диаметър от Ф90 до Ф355mm, както и реконструкция и изграждане на 190 бр. СВО, изграждане на 1 бр. водомерни шахти и 3 бр. шахти PRV. Материалът, предвиден за изграждане, е PEHD PN 10.

	Обхват и местоположение: 
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	Продължителност в кал. дни:
	ИНДИКАТИВЕН ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Дейност

Начало

Край

Сключване на договор

26.09.2020

26.09.2020

Проектиране, Строителство вкл. 12 мес. Период за съобщаване на дефекти

27.09.2020

12.04.2023



	Условия на договора:


	Специфичните условия и Общи договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК), като към документацията за обществена поръчка са приложени проекта на договор за строителство със специфичните условия. 

	Договор 5 за СМР:   „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪНШНИ ДОВЕЖДАЩИ ВОДОПРОВОДИ КЪМ АГЛ. СИЛИСТРА“

	Предмет: 


	Инженеринг – проектиране, строителство и авторски надзор на обект „Реконструкция на външни довеждащи водопроводи към агл. Силистра” съгласно договорните условия на ФИДИК – жълта книга

	Елементи на инвестицията:
	Реконструкция на довеждащите водопроводи от БПС „Раней 1“ до ПС „Айдемир“ (НР Ниска зона 3000 m3), от ПС „Айдемир“ до НР Висока зона (400 m3), от ПС II-ри подем Силистра до ВК Калипетрово, Захранващи водопроводи 1 и 2 за с. Айдемир и Захранващ водопровод за с.  Калипетрово с  обща дължина 8,044 km. Реконструкция и модернизация на хлораторни инсталации при кл. Раней 4, кл. Раней 6 и ПС II-ри подем Силистра, както и изграждане на хлораторна инсталация при кл. Раней 8. Подмяна на помпените агрегати при кл. Раней 1, кл. Раней 4, кл. Раней 5 и ПС II-ри подем Силистра. Модернизация на тръбните системи и електрооборудването и помощни сгради на кл. Раней 1.

	Обхват и местоположение: 
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	Продължителност в кал. дни:
	ИНДИКАТИВЕН ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Дейност

Начало

Край

Сключване на договор

16.06.2021
16.06.2021
Проектиране, Строителство вкл. 12 мес. Период за съобщаване на дефекти

17.06.2021

31.10.2023



	Условия на договора:


	Специфичните условия и Общи договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК), като към документацията за обществена поръчка са приложени проекта на договор за строителство със специфичните условия. 

	Договор 6 за СМР:   „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪНШНИ ДОВЕЖДАЩИ ВОДОПРОВОДИ КЪМ ГР. ТУТРАКАН“

	Предмет: 


	Инженеринг – проектиране, строителство и авторски надзор на обект „Реконструкция на външни довеждащи водопроводи към гр. Тутракан” съгласно договорните условия на ФИДИК – жълта книга

	Елементи на инвестицията:
	Реконструкция на довеждащите водопроводи от кладенци Раней 1, 2 и 3 до ПС II-ри подем Тутракан и от ПС II-ри подем Тутракан до ВК Тутракан и Захранващ водопровод 1 и 2 от ВК Тутракан до ВВМ на гр. Тутракана  с обща дължина 9,337 km. Реконструкция и модернизация на хлораторна инсталация при ПС II-ри подем Тутракан. Подмяна на помпените агрегати при кл. Раней 1, кл. Раней 2, кл. Раней 3 и ПС II-ри подем Тутракан. Модернизация на тръбните системи и електрооборудването и помощни сгради на кл. Раней 1, Раней 2 и Раней 3.


	Обхват и местоположение: 
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	Продължителност в кал. дни:
	ИНДИКАТИВЕН ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Дейност

Начало

Край

Сключване на договор

16.06.2021
16.06.2021
Проектиране, Строителство вкл. 12 мес. Период за съобщаване на дефекти

17.06.2021

31.10.2023



	Условия на договора:


	Специфичните условия и Общи договорни условия на ФИДИК: “ДОГОВОРНИ УСЛОВИЯ ЗА ТЕХНОЛОГИЧНО ОБОРУДВАНЕ И ПРОЕКТИРАНЕ – СТРОИТЕЛСТВО ЗА ЕЛЕКТРО И МАШИННО-МОНТАЖНИ РАБОТИ И ЗА СТРОИТЕЛНИ И ИНЖЕНЕРНИ ОБЕКТИ, ПРОЕКТИРАНИ ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Общи условия” - Международна Федерация на Инженерите-Консултанти (FIDIC), 1-во изд., 1999 г. (Жълта книга на ФИДИК), като към документацията за обществена поръчка са приложени проекта на договор за строителство със специфичните условия. 


	ОСНОВНИ ДАННИ НА ПРОЕКТА  


	Забележка: попълват се общи, сборни данни на ниво проект - отнасящи се за всички агломерации, включени в инвестиционното намерение. Съответно, данните на ниво проект следва да представляват сбор от данните за всяка отделна агломерация.



	Общ товар преди изпълнението на проекта:

 


	53 687 е.ж.

	Население към момента на кандидатстване:


	50 629 души

	Брой жители, които ще се ползват от подобреното пречистване (вкл. събиране и отвеждане) на отпадъчните води след изпълнението на проекта:
	10 630 души

	Допълнителен брой е. ж., за които ще бъде подобрено пречистването (събиране и отвеждане) на отпадъчни води, вкл. временно население, промишленост, стопанска дейност) след изпълнението на проекта:


	10 630 е.ж.

	Товар, третиран в пълно съответствие, след изпълнението на проекта:


	10 630 е.ж.

	ПСОВ новоизградени/реконструирани след проекта:


	0 бр.

	Допълнителен брой жители с достъп до подобрено водоснабдяване, след изпълнението на проекта:

	 45 531 души



	Общо инвестиционни разходи по проекта (без ДДС):

	66 157 621 лв. 

	Ефекти от проекта: Постига се пълно съответствие на агломерация Силистра с изискванията на Директива 91/271/ЕИО при прилагане на регионален подход за обособената територия на "ВиК" ООД Силистра. Чрез проекта се повишава ефективността при ползване на водите и се  намаляват загубите на вода във водопроводните мрежи на населените места Силистра, Айдемир, Калипетрово и Тутракан.

	КОМПОНЕНТ ВОДОСНАБДЯВАНЕ

	Дължина на външни водопроводи, които ще се изграждат по проекта

	8,77 km

189,71 лв/ж

	Дължина на вътрешна водоснабдителна мрежа, която ще се изгражда по проекта
	46,41 km

365,23 лв/ж

	Други елементи от водоснабдителната система, които ще се изграждат по проекта

- пречиствателна станция за питейни води



- помпени станции



- тласкатели/довеждащи водопроводи



- напорни резервоари

- други (моля посочете):
1) Сградни водопроводни отклонения



2) Водомерни шахти



3) Хлораторна инсталация при кл. Раней 8



4) Шахта редуцир вентил - PRV


	0 бр./лв.

0 бр./лв.

0 бр./лв.
0 бр./лв.
1) 898 бр./724 905 лв.
2) 14 бр./140 000 лв.


3) 1 бр./175 000 лв.


4)5 бр./75 000 лв.

	Други елементи от водоснабдителната система, които ще се реконструират по проекта



- пречиствателна станция за питейни води



- помпени станции



- напорни резервоари



- други (моля посочете)

1) Водоизточници - Модернизация на тръбни системи и електрооборудване



2) Хлораторни инсталации



3) ВК Калипетрово (строителна част)



4) Дизел генератор с автоматично включване на резервата (АВР)

	0 бр. / 0 лв. 

12 бр. / 1 490 500 лв.

3 бр. / 60 000 лв. 
1) 4 бр. / 100 000 лв.

2) 4 бр. / 236 056 лв.

3) 1 бр. / 30 000 лв.

4) 1 бр. / 150 000 лв.

	Общо инвестиционни разходи за компонент водоснабдяване (без ДДС) 
	34 622 596 лв.

 

	КОМПОНЕНТ КАНАЛИЗАЦИЯ

	Общ брой жители, чийто товар е свързан към канализационна мрежа преди проекта 
	46 433 бр.

	Toвар, събран в канализационната мрежа преди проекта

	47 796 е. ж. 

	Други елементи от канализационната система, които ще се изграждат/реконструират

- помпени станции



- тласкатели/довеждащи колектори до ПСОВ

- други (моля посочете)

1) Сградни канализационни отклонения
	2 бр./625 000 лв. 

0,06 km/14 058 лв. 
1) 2 171 бр./3 649 063,66 лв. 

	Ниво на събиране на общия товар на агломерацията в канализационната мрежа след изпълнението на проекта
	Силистра - 98,6%

Тутракан - 100% - по друг проект

	Допълнителен брой жители, чийто товар ще бъде събран в нова канализационната мрежа след проекта 

	3 276 бр.



	Общ брой постоянно население след изпълнението на проекта

	44 471 бр.

	Допълнителен товар, който ще бъде присъединен към канализационна мрежа след проекта
	3 276 е.ж.

	Общо инвестиционни разходи за компонент канализация
	31 535 025 лв.


	КОМПОНЕНТ ПРЕЧИСТВАНЕ НА ОТПАДЪЧНИ ВОДИ 

	Име на ПСОВ


	ПСОВ Тутракан -Изпълнява се по друг проект.


	Проектът предвижда (отбележете всички приложими от изброените по-долу):

- изграждане на нова ПСОВ 



- реконструкция на ПСОВ



- изграждане на съоръжение за третиране на утайките от ПСОВ

- доставка на оборудване за ПСОВ



- други (моля посочете)
	не

не

не

не

не

	Степен на пречистване след проекта (отбележете всички приложими от изброените по-долу):
- механично



- вторично (биологично)



- отстраняване на азот (N)



- отстраняване на фосфор (P)



- допречистване (посочете, напр. бързи филтри, др.)

	да

да

да

да

да

	Брой жители, чийто товар ще бъде (допълнително) свързан към ПСОВ след изпълнението на проекта

	8 195 бр.



	Товар, който ще бъде свързан към ПСОВ след изпълнението на проекта
	9 413 е.ж.



	Общо инвестиционни разходи за компонент пречистване(без ДДС)
	0 лв. - Изпълнява се по друг проект.



	Име на ПСОВ


	ПСОВ Силистра - съществуваща

	Проектът предвижда (отбележете всички приложими от изброените по-долу):


- изграждане на нова ПСОВ 



- реконструкция на ПСОВ



- изграждане на съоръжение за третиране на утайките от ПСОВ


- доставка на оборудване за ПСОВ



- други (моля посочете)
	не

не

не

не

не

	Степен на пречистване след проекта (отбележете всички приложими от изброените по-долу):

- механично



- вторично (биологично)



- отстраняване на азот (N)



- отстраняване на фосфор (P)



- допречистване (посочете, напр. бързи филтри, др.)

	да

да

да

да

да

	Брой жители, чийто товар ще бъде (допълнително) свързан към ПСОВ след изпълнението на проекта

	Общо - 36 668 ж

(допълнително - 3 276 ж)

	Товар, който ще бъде свързан към ПСОВ след изпълнението на проекта
	Общо -37 485 е.ж

(допълнително-3276 е.ж.)

	Общо инвестиционни разходи за компонент пречистване(без ДДС)
	0 лв.





РАЗДЕЛ 2 
ОПИСАНИЕ НА ПОРЪЧКАТА

2.1 ПРЕДМЕТ НА ПОРЪЧКАТА
Обект: Реконструкция и доизграждане на ВиК мрежи в с. Айдемир, в т.ч.:

· Преглед и анализ на наличната проектна документация за планираните дейности, както и привеждането й в съответствие с действащите български норми за проектиране и строителство, ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му; 
· Изготвяне на инвестиционен проект във фаза Технически проект за Обект „Реконструкция на ВиК мрежи в с. Айдемир“ в обем и съдържание на Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му. Съгласно Наредба № 1 от 30 юли 2003 г. за номенклатурата на видовете строежи (Обн., ДВ, бр. 72 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 23 от 2011 г. и бр. 98 от 2012 г.) и чл. 137 от ЗУТ строежът е „втора категория“, буква „б”;
· Съгласуване на проекта с всички контролни органи, експлоатационни дружества и институции съгласно изискванията на нормативната база; 

· Получаване на всички необходими становища и разрешения съгласно българското законодателство;

· Обезпечаване на оценката на съответствието на инвестиционния проект;

· Получаване на разрешение за строеж и законосъобразно започване на строителството; 

· Изпълнение на строително-монтажни работи и всякакви други съпътстващи и свързани дейности, необходими за изпълнение на строителството, в съответствие с нормативните изисквания, изискванията на Възложителя, чертежите и таблиците; 

· Осъществяване на авторски надзор по ЗУТ, технически решения, доработки и изменения на проекта, технологичен контрол и съдействие при въвеждане на обекта в експлоатация;

· Изготвяне на екзекутивна документация, кадастрално заснемане на целия строеж и предоставяне в съответната служба по геодезия, картография и кадастър на данни съгласно чл. 54а ал. 2 от Закона за кадастъра и имотния регистър;  

· Обучение на персонала на Възложителя, мониторинг и подпомагане на експлоатацията и поддръжката на Обекта;

· Предаване на Обекта и приемането му от Възложителя, с акт Образец 15 по НАРЕДБА № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството и Сертификат за Приемане от Инженера; 
· Проби след завършване;

· Въвеждане на обекта в експлоатация с протокол Образец 16 НАРЕДБА № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството/без издаването на Образец 16 да е включено във времето за завършване/;

· Период за съобщаване и отстраняване на дефекти - наблюдение на процесите, достигане на проектните параметри и подпомагане на персонала при експлоатацията и поддръжката на новоизградените елементи на Обекта; отстраняване за сметка на Изпълнителя на установени дефекти.

2.2 ОБХВАТ НА ПОРЪЧКАТА
Проектиране, авторски надзор и изпълнение на СМР: реконструкция на водопроводната мрежа на с. Айдемир с дължина 10,313 km, изграждане на 722 бр. СВО и 1 бр. шахта PRV, доизграждане на канализационната мрежа (от разделен тип – битова канализация) с дължина 22,497 km в с. Айдемир, включително и изграждане на нова КПС, както и реконструкция на 0,2 km съществуващата мрежа по отделни участъци и реконструкция на съществуващата КПС „Деленките“ и изграждане на 1 103 бр. СКО, в обхвата съгласно приложен към настоящи Изисквания идеен проект, както и по време на строителството
По-конкретно, съгласно предвиденото в идейния проект, поръчката включва проектиране във фаза „Технически проект“, авторски надзор  и строителство на: 
ВОДОПРОВОДНА МРЕЖА И СЪОРЪЖЕНИЯ:  
	Водопроводна мрежа
	Ед. мярка
	Диаметър
/mm/
	Дължина
L /km/

	
	
	
	

	Главни водопроводни клонове
	m
	125
	0,79

	
	
	160
	2,97

	
	
	200
	0,31

	
	Сума:
	125-200
	4,08

	Второстепенни водопроводни клонове
	m
	90
	4,17

	
	
	110
	1,80

	
	
	125
	0,05

	
	
	160
	0,00

	
	
	315
	0,21

	
	Сума:
	90-315
	6,24

	Общо дължина на водопроводна мрежа, обект настроителство по проекта: 10,31km,  (без СВО)

	Съоръжения
	Ед. мярка 
	Количество

	Сградни водопроводни отклонения
	брой 
	722

	Шахта редуцир вентил  - PRV 
	брой 
	1


КАНАЛИЗАЦИОННА МРЕЖА И СЪОРЪЖЕНИЯ: 
	Канализационна мрежа
	Ед. мярка
	Диаметър
/mm/
	ДължинаL /km/

	
	
	
	

	Второстепенни канализационни клонове
	m
	315
	22,50

	
	
	800
	0,20

	
	Сума:
	315-800
	22,70

	Тласкатели
	m
	160
	0,19

	
	Сума:
	160
	0,19

	Общо дължина на канализационната мрежа, обект на строителство по проекта: 22,89km, (без СКО)

	Съоръжения
	Ед. мярка 
	Количество

	Сградни канализационни отклонения
	брой 
	1103

	нова КПС - Оборудване
	брой 
	1

	Потопяема канализационна помпа Q=7,50l/s, H=9,40 m, P=3,3 kW (2+1)
	брой 
	3

	Груба механична решетка 20 ÷ 100mm, P=3kW
	брой 
	1

	Дизел генератор P=25kW; 20kVA
	брой 
	1

	Комплект КИПиА оборудване
	брой 
	1

	нова КПС - СМР
	м3
	108

	КПС "Деленките" - реконструкция
	брой 
	1

	КПС "Деленките" - Оборудване
	брой 
	1

	Канализационна помпа за сух монтаж Q=120l/s, H=15,50 m, P=20 kW (1+1)
	брой 
	2

	Груба механична решетка 20 ÷ 50mm, P=4kW
	брой 
	1

	Дизел генератор P=40kW
	брой 
	1

	Телфер с греда за повдигане на помпени агрегати
	брой 
	1

	Комплект КИПиА оборудване
	брой 
	1

	КПС "Деленките"- СМР 
	м3
	392

	Тласкател- DN 160
	m
	190


*Друго оборудване по преценка на Изпълнителя. 

2.3 МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ И СХЕМА НА ИНВЕСТИЦИОННОТО НАМЕРЕНИЕ
Предвидените инвестиционни намерения по проект: „Реконструкция на ВиК мрежи в с. Айдемир“ ще се  извършат в с. Айдемир , Община Силистра, Област Силистра.

Схема на инвестиционното намерение по водопроводна мрежа и съоръжения:

[image: image10.png]



Забележка: Инвестиционното намерение е  посочена в червен цвят.
Основните водопроводни клонове, които ще бъдат реконструирани са описани в следващите абзаци:

Главен клон I се намира в южната част на с. Айдемир. Предвидения материал за водопровода е полиетилен висока плътност (PEHD). Участъкът за реконструкция започва от т. N_026 с диаметър DN 200 mm PEHD и е трасиран по ул. „Затона“. След чупката в т. N_169 тръбопровода променя диаметъра си до DN 160 mm PEHD и продължението си към ул. „Ангел Панчев“ като преминава през ул. „Дон“ и ул. „Копрен“, чрез смяна на посоките си в т. N_064, т. N_052, т. N_156 и т. N_183. Трасето на клона завива в т. N_056 по ул. „Средец“ след което в т. N_057 променя посоката си на запад по ул. „Гергана“ до т. N_908, където отново завива по ул. „Ангел Панчев“ с DN 160 mm. През точки N_916 и N_923 гл.кл. I продължава по ул. „ Равнец“ и ул. „Божур“ с диаметър DN 160 mm PEHD.  Участъкъ за реконструкция завършва на кръстовището на ул „Кокиче“ с ул. „София“ в точка N_129. По пътя на тръбопровода са предвидени за изграждане 4 бр. отклонения в т. N_186, т. N_063, т. N_179 и т. N_182. 

Главен клон III започва от т. N_070 и е разположен в североизточната част на с. Айдемир с диаметър DN 125 mm PRHD. Водопровода продължава на запад по ул. „София“ и завършва в т. N_164 в кръстояището на ул. „София“ и ул. „Перла“.

За управление и контрол на водопотреблението в с. Айдемир, е предвидена за изграждане 1 бр. шахта регулатор на налягане – PRV. Тази шахта е разположена в северозападната част на селото по ул. „Чумерна“  на точка N_234 преди гл.кл II за завие по ул. „Гайдарче

Към реконструкцията на водопроводните клонове е предвидено да се реконструират и изградят 722 броя СВО и 1 брой шахта регулатор на налягане - PRV.

Схема на инвестиционното намерение по канализационна мрежа и съоръжения:
[image: image11.png]



Забележка: Инвестиционното намерение е  посочена в червен цвят.

Идейно решение, което трябва да се доразвие до фаза „технически проект“ включва:

· Доизграждане на битова канализационната мрежа. В настоящия момент дъждовните води в с. Айдемир се оттичат повърхностно посредством 9 бр. облицовани сухи дерета с обща дължина 5 km. С цел намаляване на хидравличното натоварване на канализационните системи и с цел балансиране на оттока на отпадъчните води към ПСОВ ще се използва възможността за отвеждането на незамърсени повърхностно оттичащи се дъждовни води към прилежащи зелени терени.

· Изграждане на нова КПС в имот с кадастрален идентификатор 00895.114.314 - общинска собственост.

· Реконструкция на съществуваща смесена канализация по ул. „Каменно Цвете“ от ул.“Букет“ до ул. „Чернозем“ с дължина 200 m.

· Реконструкция на съществуващата КПС "Деленките", ситуирана в имот с идентификационен номер 00895.116.153 - държавна публична собственост, включително монтаж на  1+1бр. помпи Q=120l/s, нов дизел генератор и груба механична решетка. В съществуваща конструкция на сградата не се предвиждат промени Предвидените мероприятия се изразяват предимно  в ремонт на хидроизолационното покритие по покрива и козирки, оформяне на чела на козирки, външно измазване на сградата, вътрешно боядисване, оформяне на нов цокъл около сграда с цел отвеждани на дъждовни води извън основите на сграда, както и подмяна на технологично оборудване
РАЗДЕЛ 3

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ПРОЕКТИРАНЕТО. СЪГЛАСУВАНЕ НА ПРОЕКТА. АВТОРСКИ НАДЗОР

3.1 ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ПРОЕКТИРАНЕТО
Изпълнителят следва да представи технически проект при съобразяване с наличния идеен проект (приложен на електронен носител към настоящите Изисквания). 

Изпълнителят е отговорен за изготвените от него проекти.

С изработката на проекта следва да се изясняват конкретните проектни решения в степен, осигуряваща възможност за цялостно изпълнение на всички видове СМР, за доставка и монтаж на технологичното оборудване, и обзавеждането на обекта, както и да се осигури съответствието на проектните решения с изискванията към строежите по чл. 169 ЗУТ.

В случай на необходимост от преработка на проекта, необходима за съгласуване от експлоатационно дружество/съгласувателна инстанция и/или за издаването на доклад за оценка на съответствието, същата е отговорност на Изпълнителя и цената на преработката се счита за включена в предложената цена.

Проектът следва да се изработи от правоспособни проектанти, при ползване на най-добрата инженерна практика и контрол в проектирането.

Проектирането следва да се извърши във фаза:  „Технически проект“. 

Техническият проект да съдържа: 

· Обща обяснителна записка;

· Проектни части

За линейна инфраструктура: Водоснабдяване, Канализация, Конструкции, Геодезия, Пътна, Временна организация и безопасност на движението, Пожарна безопасност, Инженерно-геоложки и хидрогеоложки проучвания (при необходимост), План за управление на строителните отпадъци и План за безопасност и здраве
За КПС: Водоснабдяване, Канализация, Геодезия, вкл. Вертикална планировка, Конструктивна, Архитектурна, Озеленяване, Електро и КИПиА, ОВК и Енергийна ефективност, Пожарна безопасност, План за управление на строителните отпадъци и План за безопасност и здраве
· Проектно – сметна документация.

Изпълнителят следва да представи план-схема на ВиК мрежа, изготвени съгласно чл. 64 ал. 2 от ЗУТ, при съобразяване с наличния идеен проект (приложен на електронен носител към настоящите Изисквания).

Посочените отделни проектни части не следва да се приемат за ограничителни, като при необходимост от разработване на допълнителни части съгласно изискванията на действащата нормативна уредба, изпълнителят следва да разработи същите за негова сметка.

Проектни части План за управление на строителните отпадъци и План за безопасност и здраве се предават преди откриване на строителната площадка.

Съдържанието на част Обща обяснителна записка да включва:

· обяснителна записка;

· приложения към обяснителната записка, в т.ч. титулен списък на подобектите - при необходимост; данни, необходими за изработване на проекта.

Част обща обяснителна записка представя резултатите от изработения проект. В нея се посочват: основанието за изработване на проекта; кратка характеристика на получените изходни данни, както и други данни и документи; видът на строителството; направените съществени изменения от идейното решение (проект) и аргументирано обяснение; допустими отклонения от техническите норми и стандарти по проектирането по подобекти и части на проекта, както и на писмените разрешения за тези отклонения от съответните органи, като се прилагат копия от разрешителните документи; етапите и сроковете за изграждане на обекта като цяло и на неговите подобекти; проблемите, изискващи допълнително изясняване; специалните изисквания към обекта.

Съдържанието на всички проектни части от проектната документация следва да отговаря на изискванията на Наредба 4 за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти и свързаната нормативна уредба.

Частите Водоснабдяване и/или Канализация са водещи за проекта и се оформят в самостоятелни раздели. 

Проектът включва обяснителна записка и чертежи. Съдържанието на чертежите включва, но не се ограничава до:

· ситуационен план в подходящ мащаб с характерни данни от терена, на който са нанесени трасетата на съществуващите и проектираните водопроводни и канализационни мрежи с означени дължини, диаметри и вид на материала, наклони, коти на терена, тръбите и в ревизионните шахти, местоположение на ревизионни и други шахти и съоръжения с нанесени всички инфраструктурни комуникации и съоръжения в уличното платно;

· надлъжни профили в М 1:1000 за дължините и в М 1:100 за височините на водопроводните и канализационни клонове с нанесена цялата техническа информация от ситуациите и точните места на пресичанията с показаната на ситуациите останала инфраструктура;

· монтажен план за водопроводни мрежи с нанесени номера на основните кръстовища, монтажни схеми на възлите с означения на връзките и арматурите по вид и брой, номера на клоновете и/или участъците с дължини, вид, разположение, материал, диаметър на тръбите и др.;

· детайли на напречни профили на проводите, съоръженията и на нестандартните елементи.

Проектът се предава във вид и екземпляри съгласно договора.

Навсякъде в настоящите Изисквания и в документацията за участие, където се цитират конкретни стандарти, следва да използва цитираният или еквивалентен стандарт.  

3.2 СЪГЛАСУВАНЕ НА ПРОЕКТА
Изпълнителят е отговорен за издаването и заплащането на таксите за всички необходими разрешения и съгласувания от експлоатационни дружества и съгласувателни институции. 
За съгласуване на проекта Изпълнителят получава писмени правомощия от Възложителя да го представлява пред всички експлоатационни дружества и съгласувателни институции.

Необходимо е проектът да се съгласува в следните експлоатационни дружества и съгласувателни институции: 
	Наименование на експлоатационното  дружество/ съгласувателна инстанция


	Адрес
	Работно време
	Законов срок за съгласуване
	Специални изисквания на инстанцията (брой екземпляри на проекта – на хартия, електронно копие, съдържание)

	РИОСВ – Русе
	7000, гр. Русе „Придунавски булевард” № 20, п.к. 26
	09:00 – 17:30 ч., 
	Съгласно вътрешни правила 
	

	РЗИ Силистра
	7500, гр. Силистра, ул. "Петър Мутафчиев №82" 
	8:30ч. – 12:00ч., 12:30 – 17:00ч. 
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Басейнова дирекция „Дунавски рейон“
	5800, гр. Плевен,
ул. "Чаталджа" № 60, п.кутия 1237
	9:00 – 17:30ч.
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Електроразпределение Север АД 
	7500, гр. Силистра, ул. „Велико Търново“ № 56
	8:30 - 17.30ч.
	Съгласно вътрешни правила 
	

	“Водоснабдяване и канализация” ООД, гр. Силистра  
	 7500, гр. Силистра, ул. "Баба Тонка" №19
	08:00ч. – 12:00, 13:00– 17:00ч.
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Регионална дирекция  „Пожарна безопасност и защита на населението”– Силистра
	7500, гр.Силистра, местност "Саръ йолу" и ул. „Първа” № 1 – промишлена зона Юг 
	
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Областна дирекция на МВР - Силистра


	7500, гр.Силистра
бул. „Македония” № 144
	
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Ситигаз България -ЕАД
	7500, гр. Силистра, бул. „Македония” №131 (до БЧК)
	
	Съгласно вътрешни правила 
	

	ОПУ-Силистра


	7500, гр. Силистра, ул."Тутракан"12
	
	Съгласно вътрешни правила 
	

	БТК ЕАД
	гр. София, бул. "Шипченски проход" № 69
	
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Кабелни оператори
	
	
	Съгласно вътрешни правила 
	

	Регионален исторически музей  – Силистра
	
	
	Съгласно вътрешни правила 
	


Забележка: Този списък е индикативен и при пропуск на Възложителя да представи пълен списък и/или актуални данни, това не освобождава Изпълнителя от задължението да съгласува проекта с релевантно към проекта експлоатационно дружество или съгласувателна институция, които не са изрично посочени в таблицата.   

Информацията в колони 2-5 вкл. по-горе е публично достъпна на съответните интернет-страници на инстанциите.  
3.3 АВТОРСКИ НАДЗОР
Изпълнителят следва да упражнява авторски надзор на обекта, който включва:

· изменения в одобрения инвестиционен проект, съгласно чл. 154 от ЗУТ /при необходимост/, във връзка с което Изпълнителят следва да изготвя и заверява екзекутивна документация;;

· разяснения на проектните решения /при необходимост/;

· участие в съставянето на актове и протоколи по време на строителството;

· участие в регулярните срещи, организирани от Инженера с участниците в строителния процес;

· изготвяне на заповеди в Заповедната книга;

· участие в държавни приемателни комисии.

РАЗДЕЛ 4

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ИЗПЪЛНЕНИЕТО

4.1 ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ

Настоящите строително-монтажни работи ще бъдат изпълнени от Изпълнителя. 

За всеки вид работа Изпълнителят следва да предвиди всички необходими разходи за пълното й изпълнение, вкл. доставка, превоз на материали и други съпътстващи дейности, освен там, където дейностите не са изрично заложени като отделна позиция. 

При ценообразуването на отделните видове работи, Изпълнителят следва да предвиди и включи в цената си всички съпътстващи дейности за качественото и пълно изпълнение на конкретния вид работа. 

Всички разходи, свързани с изискванията към изпълнението, се считат за включени в офертата на Изпълнителя.

Изпълнителят следва да извършва строително-монтажните работи съгласно изготвените проекти и настоящите Изисквания, както и въз основа на издадените разрешения за строеж и заповедите, дадени писмено в Заповедната книга на строежа.

Изпълнителят трябва да спазва Техническите спецификации към отделните специалности, част от идейните проекти , приложени на електронен носител към настоящи Изисквания..
Навсякъде в документацията за участие, където се цитират конкретни стандарти, следва да използва цитирания или еквивалентен стандарт.  

Изпълнителят следва да изпълнява одобрените проекти без отклонения, освен ако същите не са наложителни и са предписани в Заповедната книга от Проектанта и одобрени от Инженера и Възложителя, както и заповеди за промени от Инженера, одобрени от Възложителя. 

Изпълнителят следва да изработи качествен и дълготраен продукт, като съблюдава основни параметри като: 

· трасе, праволинейност и наклон на тръбните участъци;

· коти на дъното на тръбите в краищата на тръбните участъци (в ревизионните шахти);

· характерни коти на съоръженията по канализационните мрежи;

· изпълнение на тръбните връзки /механична здравина и водонепропускливост/;

· не допуска повреди и деформации на тръбните участъци;

· нива на свързване на тръбите с различни размери (диаметри);

· изпълнение на изолации, замазки и повърхностни покрития;

· уплътняване на обратния насип около и над тръбите;

· възстановяване на настилки.

4.2 ОРГАНИЗАЦИЯ НА СТРОИТЕЛНАТА ПЛОЩАДКА

Цялостната организация на строителната площадка е отговорност на Изпълнителя, като Изпълнителят носи отговорност за цялата работа и използвани методи по време на изпълнението на договора, в т.ч. подготвителни работи, земно-изкопни работи, укрепване, скелета, кофражи, монтажи, армировки, изливания на бетони, засипване на изкопа, възстановяване на настилки, проби и изпитвания, почистване на площадката и всякакви други, свързани с предмета на договора.

Работата се извършва по време на обичайното работно време. В случаите, когато изпълнението налага работа да се извършва в извънредни часове, това следва да е съобразено с трудовото законодателство в Република България, както и да е съгласувано предварително с Инженера.

Изпълнителят е отговорен да мобилизира персонала си адекватно при възникнала необходимост от извършване на спешни дейности по СМР, извън рамките на обичайното работно време. Изпълнителят предоставя на Инженера и Възложителя списък с телефони на отговарящия за спешно възникналите работи персонал на Изпълнителя.

Временна база на Изпълнителя 

Изпълнителят осигурява своя база на мястото на изпълнението. Базата следва да обезпечава необходимите складови помещения за съхранение на материали и напълно функционални офис пространства за нуждите на персонала на Изпълнителя и архива на проекта.

Изпълнителят осигурява собствено електрозахранване на строителната площадка или по споразумение с местното електроразпределително предприятие.

Изпълнителят застрахова базата си срещу пожар, взлом, наводнения и др. рискове. 

Издръжката на базата (разходи за наем, консумативи, режийни, почистване и др.) се поема от Изпълнителя. 

В процеса на изпълнение Изпълнителят е отговорен за осигуряването на временно електрозахранване, в случаите когато такова му е необходимо за изпълнение на СМР, както и за откриване и заплащане по партида за същото. Материалите, оборудването и инсталациите са отговорност на Изпълнителя, като те следва да отговарят на приложимото законодателство. Спазването на изискванията и детайлите за обслужване на местната електрическа компания, е отговорност на Изпълнителя.

Изпълнителят осигурява свързването с електрозахранването, без да уврежда инсталациите, принадлежащи на Възложителя или на електроразпределителното предприятие, като спазва всички мерки за безопасност.

Потреблението на електроенергия се измерва, като Изпълнителят я заплаща на Възложителя или на електроразпределителното предприятие ежемесечно или по споразумение по действащите пазарни тарифи.

След прик​лючване на СМР Изпълнителят премахва всички тръби, кабели и арматури, които довеждат електричество, питейна вода, телефон, сгъстен въздух и др., необходими за строителните му площадки услуги. 

Временна база за нуждите на Инженера

Изпълнителят осигурява за своя сметка и временна база за нуждите на Инженера.
Изпълнителят обезпечава временната база за нуждите на Инженера с: 

· стандартен преместваем временен офис контейнер или еквивалентен, в добро функционално състояние (нов или рециклиран), разположен на безопасно място с адекватен достъп;

· конструкции от негорими материали и с подходяща топлоизолация;

· оборудване – обособяване на 3 работни места: бюра, столове, стелаж за документация; секретна брава, всички ключове от която се предават на Инженера; щори и мрежи против насекоми на прозорците; контакти за 220V; климатик за отопление и охлаждане; 

· електричество от Изпълнителя;

· санитарен възел от Изпълнителя;

· поддръжка и охрана от Изпълнителя;

Временната база за Инженера е собственост на Изпълнителя, няма остатъчна стойност от гледна точка на проекта след завършване на строителството, като се отстранява от Изпълнителя след завършване на обекта.

Други

Изпълнителят получава информация по отношение достъпа до всички части на всяка строителна площадка. В случай, че Изпълнителят желае да ползва маршрути, минаващи през частни имоти, той отговаря за уреждането на всички споразумения със собствениците.

Работната площадка, пътищата, алеите и площите, които Изпълнителят ползва, се поддържат в приемливо добро състояние в хода на СМР. След приключване на СМР Изпълнителят привежда работната площадка в чист и безопасен вид. Ако Изпълнителят е нанесъл виновно вреди и/или щети на пътища, алеи и площи, които е използвал, Изпълнителят възстановява за своя сметка същите поне до първоначалното им състояние.

Изпълнителят осигурява санитарен възел, отговарящ на екологичните изисквания. След приключване на СМР, санитарните съоръжения се премахват и районът се възстановява до първоначалното му състояние.

Изпълнителят, ако няма достъп до дъждовна канализация, може да използва битова за отвеждане на водите при дренаж, пресушаване, промиване и др. дейности, със съгласието на експлоатационното дружество.

Изпълнителят регулира вида на транспортните средства, за да предотврати неоправдани щети по публични или частни пътища, трасета или имоти в района на СМР.

Таксите за издаване на специфични разрешения за работа или за движение на техника се заплащат от Изпълнителя.

Информацията и данните, изобразени или указани в договорната документация и чер​те​жите, отнасящи се до съществуващите подземни съоръжения на строителната пло​щадка или граничещи с нея, се основават на информацията, предоставена и одобрена от собствениците на такива подземни съоръжения. Възложителят или Инженерът не носят отговорност за точността или пълнотата на всяка подобна информация и данни. В предложената цена се включват следните дейности, за които  Изпълнителят носи пълната отговорност:

· преглед и проверка на всяка подобна информация и данни;

· установяване местоположението на всички подземни съоръжения;

· координиране на работата по време на строителството със собствениците на такива подземни съоръжения;

· безопасността и защитата на всички такива подземни съоръжения и отстраняването на всички произлезли от СМР щети по тях.

Изпълнителят следва да осигурява безопасен достъп на служебни лица по всяко време на строителството, като за целта следва да бъдат осигурени предпазна екипировка, устройства за достъп и инспекция, съгласно указанията на Координатор по безопасност и здраве.

Непосредствено преди началото на СМР в даден участък, състоянието на пътната и улична​та мрежа, пешеходните алеи и имотите се установява от Изпълнителя и Инженера и се илю​стрира със съответни фотографии.

Изпълнителят предприема всички необходими мерки за да запази съществуващите водо​проводни, канализационни и отводнителни системи във функционално състояние по време на СМР.

Увредените или премахнати комунални съоръжения, в случаите, когато не са отразени в проекта, се възстановяват за сметка на Изпълнителя с нови съоръжения от подобни или сравними материали и качество, без допълнителни разходи за сметка на Възложителя.

Изпълнителят планира строителните си работи, така че да сведе до минимум нарушенията в работата на съществуващите тръбопроводи. Това може да включва извършването от  Изпълнителя на временни СМР и извънредна работа, за което не следва да има допълнителни раз​ходи за сметка на Възложителя.

4.3 БЕЗОПАСНОСТ И СИГУРНОСТ

Изпълнителят е длъжен да организира обекта и методите си за работа по такъв начин, че всички те да са безопасни. 

Изпълнителят следва да се придържа към всички действащи приложими закони, наредби и инструкции на местните власти; да се грижи за безопасността на всички лица, които имат право да бъдат на площадката; да полага разумни усилия за поддържане на площадката и обекта свободни от ненужни препятствия за да избегне опасност за тези лица, да осигури ограда, осветление, охрана и наблюдение на обекта до завършването и приемането му; да изгради временно строителство (включително пътища, пешеходни пътеки, защитни и оградни съоръжения), каквито могат да бъдат необходими, заради изпълнението на обекта, за улеснение и защита на обществеността,  собствениците и наемателите на съседни земи.

Изпълнителят писмено ще информира Инженера за всякакви извънредни опасности, предвидени при извършването на Работите, които трябва да са цялостно описани.

За всяка работна площадка Изпълнителят ще определи отговорник, който освен надзор за напредъка на работата, ще отговаря за безопасността и сигурността на мястото.

Изпълнителят е длъжен да предостави за лицата под негов контрол на обекта нужните лични предпазни средства и облекло.

От самото начало до завършването на работата по проекта, Изпълнителят ще носи отговорност за защита от вандализъм, кражба или злонамерени действия на цялата си работа, материали и оборудване.

Изпълнителят ще отговаря за опазването и охраната на собствеността, частна или държавна, която се намира на или е в близост до работната площадка, срещу щети или вреди вследствие на работата му по този Договор.

Всяка щета или повреда причинена от действие, пропуск или небрежност от страна на Изпълнителя, ще бъде възстановена по подходящ и задоволителен начин, от и за сметка на Изпълнителя. В случай на предявен иск за щета или твърдение за нанесена вреда върху собственост, в резултат на работата по този Договор, Изпълнителят ще носи отговорност за всички разходи, свързани с разрешаването или защитата при тези искове. Преди започване на работа Изпълнителят ще предприеме за своя сметка проучване на имотите в съседство на площадката, за да установи съществуващото състояние на тези обекти. Преди да се издаде сертификат за приемане на подобектите, Изпълнителят трябва да предостави удовлетворителни доказателства, че подобни искове за щети са законово решени.

4.4 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА 

Изпълнителят следва да предприеме всички необходими и подходящи мерки, за да опази околната среда както на площадката, така и извън нея, като ограничи до минимум неудобствата за населението и имуществото вследствие на ефекти, генерирани от строителните дейности. 

При изпълнение на СМР, Изпълнителят следва да съблюдава ограниченията, предписани от приложимото законодателство по отношение на опазване на околната среда и човешкото здраве.

Изпълнителят отговаря за подходящото събиране, складиране, обезвреждане, транспортиране, оползотворяване, предаване за депониране или друго третиране на строителните и други отпадъци, възникнали в резултат на осъществяване на дейностите, в съответствие с изискванията на българското законодателство, като съгласувана действията си с Инженера и Възложителя.

Изпълнителят носи отговорност за разчистване на строителната площадка и премахване на всички препятствия, които могат да попречат на изпълнението на работите. 

Отстраняване на дървета се извършва след издаване на съответните разрешителни и изплащането на таксите от страна на Изпълнителя. Третирането на зелените отпадъци следва да е в съответствие с действащата общинска програма за управление на отпадъците. Дървеният материал, който би могъл да се използва, се предава на местните власти чрез Възложителя. Без изричното одобрение на местните власти чрез Възложителя, Изпълнителят не може да премахва, премества или реже дървета. 

При извозване на изкопни маси и други насипни материали, същите се транспортират задължително с камиони с покривала, с оглед недопускане на разлив по пътищата. Изпълнителят е длъжен да премахва своевременно всяка почва, кал или насипен материал, който може да се разнесе на обществени места от преминаването на механизацията, обслужваща площадките.

С оглед предотвратяване на запрашването на околната среда и дискомфорта за населението вследствие от строителните дейности, Изпълнителят се задължава да организира през сухите периоди, за своя сметка, редовно ежедневно почистване и оросяване (най-малко 3 пъти на ден) на засегнатите участъци. Графикът за оросяване се съставя на седмична база и се съгласува с Инженера и Възложителя. При необходимост от зачестено оросяване по разпореждане на Инженера и/или Възложителя, същото следва да се извършва от Изпълнителя.

Изпълнителят се задължава ежедневно да почиства строителната площадка, като след приключване на СМР, я оставя в чист и обезопасен вид.

Извозването на строителни отпадъци се организира до регламентирано за целта сметище, което се посочва от Възложителя, след съгласуване с общинските власти. 

Изпълнителят следва да проучи местоположението и условията за ползване на подходящите, най-близки до мястото на изпълнението, специализирани депа за строителни отпадъци и местата за депониране на излишни земни маси, като при необходимост, консултира същото с компетентните общински власти. Евентуална промяна в местоположението и/или условията за ползване на същите по време на изпълнението е за сметка на Изпълнителя. 

Разходите за транспорт и депониране следва да са предвидени с предложената цена на Изпълнителя. 

Изпълнителят носи отговорност за опазване на терените. Всички увредени състояния на терени следва да се възстановят от Изпълнителя до еднакво или по-добро от предхождащото строителството състояние. След приключване на строителството, теренът се рекултивира подходящо. Хумусният слой, който се отстранява при изпълнението на СМР, се депонира на регламентирано за целта място. 

Задължение на Изпълнителя е възстановяването на разрушена пътна маркировка, геодезични точки, тревни площи и трайни насаждения, както и други обекти, които са били част от околното пространство преди започване на работа.

След завършване и тестване на строителните и монтажни работи, Изпълнителят следва да отстрани от работните площадки всички отпадъци и излишна почва, а също така и временните строителни знаци, инструменти, скелета, материали, строителна механизация или оборудване и др., които е използвал при извършването на работите. Окончателното почистване на работния район следва да стане в срок до 5 дни от възстановяване на настилката. 

Преди да изиска проверка на завършените работи Изпълнителят следва да извърши нужното почистване и възстановяване, което се изисква при предаването на завършените подобекти, дейности и оборудване, в съответствие с целите и смисъла на тези изисквания.

Всички работи, свързани с разчистването за работа, почистване на площадката, извозване на отпадъци и материали, опазване и възстановяване на терени, се считат за включени в предложената цена. Тя следва да покрива всички елементи, необходими за напълно функционираща система, независимо дали те са изрично предвидени и посочени в чертежите, изискванията и ценовите таблици.

В случай, че Изпълнителят не изпълни някоя от мерките по опазване на околната среда, описани в Изискванията на Възложителя, свързани с премахване на отпадъци и съоръжения, оросяване на запрашени участъци, почистване на настилки и тротоари и др. до състояние съгласно Договора, и за което Изпълнителят е получил нареждане/съобщение/предписание от Инженера/Възложителя, но поради своето виновно поведение не е предприел корективни действия, Възложителят може, без това да го задължава, да отстрани отпадъци и временни съоръжения, да извърши оросяване на запрашени участъци и да почисти настилките и тротоарите, като направените във връзка с това разходи ще бъдат приспаднати от дължимите суми на Изпълнителя съгласно Договора.

4.5 ОБСЛУЖВАНЕ НА ТРАНСПОРТНИЯ ПОТОК
Изпълнителят следва да предприеме всички необходими и подходящи мерки, за да осигури адекватно и безопасно обслужване на транспортния поток (автомобилен и пешеходен), като ограничи до минимум неудобствата за населението, вследствие на използването на пътища, тротоари и площи при извършване на строителните дейности.

Затварянето на пътища и улици следва да се съгласува и координира със съответните органи, като таксите следва да бъдат заплатени от Изпълнителя. Задължение на Изпълнителя е да съгласува и заплати всички дължими такси на Областно пътно управление или Агенция Пътна инфраструктура за разкопаването и заемане/затваряне на улици, съвпадащи с републиканска пътна мрежа. Затварянето и разкопаването на пътя ще се координира с КАТ, Община, РС ПБЗН, Спешна помощ и др., като съответните такси (където е приложимо) ще бъдат заплащани от Изпълнителя. Изпълнителят следва да предостави на Инженера и Възложителя съгласуван график с компетентните органи, не по-малко от 3 кал. дни преди предложената дата за затваряне на съответната улица, при изрично уведомяване на КАТ, ПБЗН и Спешна помощ, като предоставя информация за временната организация на движението на Възложителя за целите на информиране на обществеността.

Изпълнителят е длъжен да спазва изготвената и съгласувана с компетентните органи организация на движението при изпълнението на работите. 

Затварянето на пътища и улици следва да бъде ограничено до минимум за един и същи район. Изпълнителят се задължава да обезпечи непрекъснат поток на движението или обходен, алтернативен маршрут. 

Изпълнителят се задължава да обезпечи информационно сигнализиране на трафика за времето на временната организация на движение. 

4.6 ЗЕМНИ РАБОТИ

Всички видове работи следва да се изпълняват съгласно изискванията на действащите нормативни актове, строителни правила и норми. 

За целите на информиране на обществеността, всеки петък от седмицата, Изпълнителят следва да представи на Инженера и Възложителя справка за строително-ремонтните дейности, които ще се извършват през идващата седмица, включваща териториален обхват по улици, основни строителни дейности (подготвителни, изкопни, полагане на тръби, заспиване, възстановяване на настилки), прогнозна продължителност на строителните работи по дадения участък, временна организация на движението, планови преустановявания на водоподаването и др.

Изпълнителят е отговорен всички открити изкопи да бъдат обезопасени, като се осигурят временни огради, предупредителни знаци, конуси, сигнални светлини и нощно осветление, а също така и други средства съгласно проекта, които да предпазват хората от инциденти и нанасяне на щети върху собствеността. 

Всички предупредителни табелки следва да бъдат на български език и следва да са в съответствие с местното законодателство.

Изпълнителят следва да вземе предпазни мерки, за да предотврати наранявания на хора вследствие на открити изкопи. Строителната площадка следва да бъде достатъчно осветена през цялото денонощие, с оглед осигуряване на безопасност и сигурност по време на СМР, съгласно изискванията на Наредба за здравословни и безопасни условия на труд. Позицията и броят на лампите следва да бъде определен така, че ясно да очертава размера и мястото на работите.

Около откритите изкопи следва да се осигури предпазна ограда (с височина поне 1,00 м), като същата следва да е на място, докато изкопите са напълно запълнени. Горната част на оградата следва да устои поне 0,5 kN хоризонтален натиск. За обезпечаване на пешеходния поток, Изпълнителят следва да осигури подходящи пасарелки.  

„Работна ширина“ или „работна зона“ е районът, който е определен на Изпълнителя за извършване на работите, както е указано в проекта. При достатъчно широки улични платна, в които могат да се вместят „Работната ширина“ и една или няколко улични ленти, пътният поток да се подържа по всяко време, освен ако не е наложително затварянето на улицата. 

4.6.1 Изкопни работи

Преди да започне изкопни работи, Изпълнителят следва да маркира точно трасето на тръбопроводите.

„Изкопните работи“ представляват изкопни работи на материали от различно естество, според естеството на терена в сервитута на обекта. Изкопните работи следва да се извършват в съответните линии, нива, размери и дълбочини, както е указано в чертежите или в спецификацията, или според нарежданията на Инженера.

Ширината на изкопите за тръбопроводи се указва в технически проект и/или в приложимата нормативна уредба.

Изкопни работи в близост до съоръжения на експлоатационните дружества - кабели средно и ниско напрежение, съобщителни кабели, газопроводи да се извършват изцяло ръчно и в присъствието на техен упълномощен представител. Нанесените щети ще бъдат за сметка на Изпълнителя. В случай, че по време на изкопните работи Изпълнителят открие непредвидени в проектите проводи, следва незабавно да уведоми съответното представителство на експлоатационното дружество. Всички пресичания и приближавания до съоръжения на експлоатационните дружества следва да се осъществяват в съответствие със съответните наредби.

Изпълнителят следва да опазва и укрепва всички подземни инфраструктури. В случай, че се налага да се измести някоя съществуваща подземна инфраструктура, Изпълнителят може да предостави решение, съгласувано с Инженера.

Изкопните работи в обхвата на пътните настилки за ВиК съоръженията се извършват внимателно, без повреждане на останалата част от настилката от незасегнатото от проекта пътно платно. Асфалтовите покрития се изрязват предварително с диамантена фреза и полученият материал се  депонира на място, определено от Възложителя.

Всички изкопни работи следва да се извършват по такъв начин, че да причиняват най-малко неудобства и смущения на пешеходците и транспортния трафик, подходи към сгради и други имоти. Изпълнителят следва да предостави временни решения, предоставящ временен подход на пешеходците и превозните средства, според нуждите и съгласно указанията на Инженера. Целият изкопен материал следва да бъде поставен по начин, който не застрашава работата на персонала или трети страни, и ще се избягва препречването на тротоари, алеи и др. 

За да обезпечи хората с нужната безопасност и защита, Изпълнителят следва за своя сметка да набави прегради, светлини, предупредителни сигнали, предпазни заграждения, пасарелки над изкопите, в съответствие с нормативните изисквания.

За предотвратяване свличането на земни маси или за защита на прилежащи инфраструктури, изкопите следва да са укрепени, съгласно проекта.

Камъни, дънери или всякакви други нежелани материали, които се срещат на изкопното дъно, следва да бъдат отстранявани.

Основата на траншеята се оформя съгласно детайлите на напречните профили съгласно одобрения технически проект.

Когато основите за полагане на тръбите са неустойчиви или пропадъчни льосови почви, се вземат мерки в съответствие с проекта и при спазване изискванията на Наредба № 1 от 1996 г. за проектиране на плоско фундиране.

4.6.2 Излишни изкопни работи

Като „излишни изкопни работи“ се определят изкопите извън строителните линии, определени в чертежите. Изпълнителят няма право на никакви допълнителни заплащания за такива излишни изкопни работи или обратното им засипване, освен в случаите, когато тези излишни изкопни работи се налагат поради причини, независещи от Изпълнителя. В такива случаи, Инженерът процедира съгласно клаузите на Договора. 

Където се извършват излишни изкопни работи, то Изпълнителят следва да засипе надвишения обем с одобрен материал за обратен насип, до плътност, определена за този материал.

В случай на срутване на изкоп, това ще се счита за излишна изкопна работа. Изпълнителят е отговорен да възстанови пътища, улици и тротоари, които са нарушени от подобни причини.

На Изпълнителя се посочват отредени за целта места за депониране, като ангажимент на Изпълнителя е извозването от строи​телната площадка на целия изли​шен материал от изкопните работи. Не се допуска неразрешено разтоварване. За отстраня​ването на излишни материали се използват само определените за целта площадки.

Всички разходи, свързани с прочистване и подготовка на трасетата, изкопни и транспортни работи, се считат за включени в офертата на Изпълнителя.

4.6.3 Отводняване на изкопи

Изпълнителят следва да поддържа изкопите сухи, независимо от източника на вода. Водата следва да бъде отстранена от Изпълнителя, чрез непрекъснато водочерпене или по начин, одобрен от Инженера.

Изпълнителят следва да предостави работната ръка, материали и механизация, за да извърши всички необходими работи за понижаване и контрол на нивото на подпочвените води, ако такива се появят, така, че изкопните работи да се извършват в сухо състояние.

Разходите по отводняването са ангажимент на Изпълнителя, както той е отговорен за всички разходи по предявени искове или рехабилитация на основи, сгради и инсталации, които са били повредени по време на отводнителния процес. Отговорността покрива също така всички разходи за щети, причинени от повреди в отводнителната система или по невнимание на Изпълнителя. Изпълнителят носи отговорност за спазването на всички местни разпоредби по отношение на тези работи.

Отводняването следва да включва отклоняването, събирането и отбиването на всички повърхностни потоци от работния участък, отбиването или изпомпването на подпочвените води, за да се позволи строителство в сухи условия.

Преди започване на отводнителните действия Изпълнителят, Възложителят и Инженерът следва да извършат съвместна проверка на състоянието на съществуващите съоръжения в близост до работната площадка. Всяко състояние, което може да предизвика вероятен иск за нанесени щети, следва да се фотографира за архива от Изпълнителя, като Изпълнителят следва да предостави на Инженера комплект от всички заснети снимки, придружени с обяснителни бележки, с надлежна справка за детайлите.

4.6.4 Обратен насип

Обратният насип включва засипване на три зони – подложка, осигуряваща заздравено, подравнено и уплътнено дъно; първоначална обратна засипка – зоната около и над тръбопроводите (20-30 см, в зависимост от одобрения проект); основна обратна засипка – до кота пътно легло.

Материалът, годен за обратна засипка, съгласно проекта, може да бъде разположен по протежението на изкопите, в рамките на „Работната ширина“, при условие, че не се препречва пешеходния или транспортен трафик, подходи към сгради или други имоти. В противен случай Инженерът може да нареди премахването на тези депа, като това се извърши за сметка на Изпълнителя.

Отстраняването на излишния изкопен материал е ангажимент на Изпълнителя.

Обратната засипка се извършва на пластове съгласно одобрения проект, като плътността се доказва с лабораторни проби.   

При установяване на пропадания на обратния насип преди или след възстановяване на настилката, ремонтните работи са изцяло ангажимент на Изпълнителя.

Изкопите следва да се засипват без забавяне, след като тръбите и съоръженията бъдат проверени и одобрени от Инженера.

Да се спазват БДС EN1610:2016, БДС EN 12889:2004, БДС EN 805:2004 или еквивалентни.

Следва да се обърне внимание и да се гарантира, че тръбите са укрепени стабилно в основата, и в никакъв случай не следва да се допуска контакт с големи камъни, стърчащи скали или други твърди предмети. Материалът за подложката следва да бъде положен по такъв начин, че да осигурява свободно монтажно разстояние под най-ниската част на всяка тръбна свръзка.

Изпълнителят следва да съблюдава определените нива на засипка. След засипването им, Изпълнителят следва да поддържа повърхностите в задоволително състояние. След уплътняване, нормалното слягане следва да се покрие с материал от същия клас и да се поддържа на изискваното ниво. Ако подобно слягане е значително и се дължи на лоша засипка, то Изпълнителят следва да извърши отново изкопни работи до нужната дълбочина и засипе отново изкопа за негова сметка. Ако Инженера смята, че Изпълнителят не спазва посочените изисквания, то той може да забрани по-нататъшни изкопни работи, докато не се удовлетворят изискванията.

Цялото управление, транспортиране, полагане на подложка, първоначална обратна засипка, основно засипване, уплътняване на пластове, работа и материали, свързани с изграждането на тръбопроводите или съоръженията се считат за включени в офертата на Изпълнителя.

4.6.5 Материал за обратен насип

За обратен насип може да се ползват изкопани почви; пясък – речен или кариерен; трошен камък – НТК или фракция/фракции; рециклирани материали, съгласно изискванията на Наредба за управление на строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали.

Видът на материалите за обратен насип в различните зони от напречния профил се определя в проекта. Във всички случаи е необходимо при обратното засипване да бъде достигнато исканото ниво на уплътняване, което да бъде доказано с проби.

4.6.6 Уплътняване

Уплътняването се изразява в проценти и във всички случаи се отнася за оптималната суха плътност. 

4.6.7 Укрепване на изкопи

Укрепването на изкопите се извършва съобразно почвените условия, дефинирани в геоложкия доклад. Всички разходи, свързани с укрепването, ще се считат за включени в офертата на Изпълнителя.

4.6.8 Укрепване на съществуващи подземни инфраструктури

Новопроектираните тръбопроводи – основно трасе и сградни отклонения пресичат различни видове кабели - високо и ниско напрежение, оптични и телефонни, както и други тръби.

Към предложената цена участникът следва да предвиди укрепването на телефонни, оптични кабели, кабели ниско  и високо напрежение и др., както и други тръби, които ще се пресекат при изкопните работи.

4.6.9 Нарушения във водоподаването

Изпълнителят следва да не допуска превишаване на сроковете за прекъсване на водоподаването и отвеждането на отпадъчните води на населението, съгласно Наредба №4 / 14.09.2004 г. за условията и реда за присъединяване на потребителите и за ползване на водоснабдителни и канализационни системи. 

Нарушенията във водоподаването (планови или аварийни) следва да бъдат допускани при съблюдаване на нормативните изисквания. Изпълнителят следва да:

- при планово нарушение на водоподаването, Изпълнителят следва да съгласува същото с  Инженера и Възложителя, с най-малко 3 кал. дни предизвестие, като представи на Инженера и Възложителя необходимата информация с оглед разпространението й сред широката общественост и да създаде необходимата организация и мобилизация за отстраняване на нарушението в оптимален срок;

- при аварийно нарушение на водоподаването, Изпълнителят следва да сигнализира незабавно Инженера и Възложителя, да представи незабавно на Инженера и Възложителя необходимата информация с оглед разпространението й сред обществеността и да създаде необходимата организация и мобилизация за отстраняване на нарушението в оптимален срок.

4.7 ПОЛАГАНЕ НА ТРЪБОПРОВОДИ, ВРЪЗКИ, МОНТАЖНИ РАБОТИ, СЪОРЪЖЕНИЯ

4.7.1 Общи изисквания

Изпълнителят следва да предприеме всички предпазни мерки за защитата на тръбите. Преди монтажът на всички тръби и фасонни части, те следва да са проверени за надеждност и чистота. Всеки материал с открит дефект се маркира и отстранява от работната площадка. 

Тръбите, фитингите и арматурата се съхраняват в съответствие с препоръките на производителя.

Монтажът на тръбите се извършва със съответните стандартни уреди и приспособления, предписани от производителя. В случай, че след полагането се открие дефект в някоя тръба или фитинг, те следва да се отстранят и подменят за сметка на Изпълнителя.

Тръбата следва да се полага по начин, който не допуска повреда или разрушаване на тръбата или на изкопа. Това следва да става по начин, който предотвратява попадането на земя или отломки в предварително подготвеното легло или тръба. 

Минималните хоризонтални светли разстояния между успоредно разположените технически проводи и водопроводите и отстоянието на водопроводите от други съоръжения се определят при спазване на правилата и нормите за разполагане на технически проводи и съоръжения в населени места - Наредба No8 от 28.07.1999 г.

Тръбите, фитингите и другите елементи следва да се полагат в съответствие с котите и нивата, посочени в проектите. 

След полагането на всяка тръба, вътрешността ѝ следва да бъде почистена. Където след полагане, поради малкия размер на тръбата е затруднено почистването, то на място следва да се подсигури маншон, който да се изтегля напред през всяко свързване, веднага след приключването му.

При полагане се осигурява равномерна опора по цялата дължина на тръ​бата.

Когато се прекъсва полагането на тръбите, то отворите им и тези на фитингите следва надеждно и задоволително да бъдат затворени, така че да не прониква вода, почва или други материали. Тръбата следва да е подсигурена и защитена, за да се предотврати разместването и при каквото и да е движение по време на обратната засипка. В случай, че в тръбата попадне вода или друг материал или тръбата е разместена, то Изпълнителят, за своя сметка, следва да я почисти и/или преинсталира правилно.

Изпълнителят предоставя на Инженера подробности относно нивото и мес​тоположението на временните коти и репери, които предлага да използва.

Пресичане на ЖП линии, магистрали, пътища І и ІІ клас, преминаване под дъното на реки и окачено преминаване по мост и др. съоръжения се извършва се съгласно одобрения проект, спазване на нормативната уредба и след съгласуване с компетентните власти.

Възложителят може да изиска от Изпълнителя и за сметка на Изпълнителя, последният да осигури представители на производителите на съответните елементи, които да проверят монтажа и експлоатационните параметри, като предоставят писмени препоръки и оценка на работата им.

4.7.2 Водопроводна мрежа и съоръжения

Материалите следва да са тези, определени в идейния проект и съгласно Изискванията на Възложителя. 

Допустими са тръби и фитинги, сертифицирани за съответното приложение.

Изисквания към ПЕВП тръбите

Водопроводът ще се изпълни от PEHD тръби за налягане PN10. 

Всички тръби (независимо дали са на ролки или пръти) трябва да са годни за електрозаваряване и за челно заваряване, при спазване изискванията на БДС ЕN12201-1:2005 до БДС EN12201-5 или други еквивалентни стандарти.

Тръбите и присъединителните части ще се монтират чрез електродифузионно заваряване или чрез челна заварка съобразено начина на полагане, като тези дейности ще се изпълняват от лицензирани заварчици. 

Доставените тръби трябва да притежават сертификат за качество, декларация за съответствие, да притежават разрешение за използването им за питейни водопроводи.

Доставените тръби да са с гладка вътрешна повърхност, да не са наранени, да са с правилна форма. Цилиндричната им част да не е повита и огъната. Сечението да е с кръгла форма. Отворите на тръбите да са предпазени от навлизане на чужди тела.

Минимална задължителна маркировка на тръбите:

· име на фирмата - производител;

· обозначение на материала;

· група на индекс и стопилка;

· външен диаметър и дебелина на стената;

· номинално налягане;

· обозначение на стандарта, съгласно който са произведени изделията; знаци за качество (присъдени от оторизирани национални организации за качество на пластмаса);

· обозначение за пригодност за питейна вода;

· за тръби и рула: обозначение на дължината на всеки линеен метър.

Условия за използване на тръби от HDPE: Тръбите, от които ще се изпълнява водопровода трябва да са придружени от Сертификат за качество и Декларация за съответствие.

Транспорт и съхраняване на тръбите

С тръбите трябва да се работи внимателно и грижливо. При неправилен транспорт и складиране могат да настъпят деформации или увреждане по водопроводните тръби, които да доведат до трудности при полагането и да нарушат сигурността на работата на тръбопровода. Задължително е да се спазват посочените по-долу указания:

Транспорт

Тръбите се произвеждат и доставят както следва:

· Диаметри до ф110 mm могат да се доставят на рула или на пръти.

· Диаметрите над ф110 mm се доставят на пръти с дължина от 6 до 13m.

Транспортирането трябва да става със специално оборудван за целта транспорт. Дължината на транспортното средство трябва да бъде в съответствие с дължината на тръбите и да е оборудвано със специална платформа от плоскост или скара, върху която се поставят тръбите. 

Товарене и складиране

Поради малкото си тегло, тръбите могат да се товарят и разтоварват лесно, както механизирано, така и ръчно. Ако за товаро-разтоварните работи се използва кран или друга подемна техника, тръбите трябва да се повдигат в централната зона с осигурен баланс. При ръчно извършване на тези операции не трябва да се допуска удряне, хвърляне, пускане на тръбите от височина. При разтоварването трябва да се избягва надраскването на тръбите или прегазването им от транспортните средства и да не се поставят върху остри или твърди предмети.

Площадките за складиране на тръбите трябва да бъдат нивелирани и без неравности. Задължително е тръбите складирани на открито, да се предпазват от слънчевите лъчи.

Фитингите и приспособленията се доставят в подходяща опаковка. Ако са доставени без опаковка - в насипно състояние, трябва да се внимава да не се деформират или повредят от удари или от други материали. 

Съединителните части и фитинги за водопроводната мрежа

Общи изисквания при съединения чрез заварка: 

Съединението чрез заварка трябва да се изпълни от квалифициран персонал, с такава апаратура, която да гарантира липсата на грешки в температурата, налягането и времето на въздействие. Заварките да стават в спокойна среда, без валежи, без високи температури и запрашвания.

Челни заварки: 

Прилага се за свързване на тръба към тръба и тръба към фитинг, когато последният е подходящ за това. Този тип заварка се реализира с термоелементи от неръждаема стомана или алуминий, облицовани с тефлон или от стъклопласти с антизалепващи покрития. Такива елементи се нагряват чрез електросъпротивление или газ, или автоматична регулиране на температура. Използва се специална заваръчна установка. Преди да се извършат операциите за заваряване, подходящо е да се темперират всички тръби и части до температурата на околната среда. Подготовката на челата за заваряване и изпълнението на заварките да се извърши при стриктно спазване на указанията и изискванията на фирмата производител и на фирмата доставчик на тръбите и частите.

Електрозаваряеми съединения: 

Свързването чрез електозаваряеми съединения се осъществява със специални електрозаваряеми фитинги (муфи, колена, тройници и водовземни скоби), със специална заваръчна машина за електросъпротивителна заварка и специално обучен за работа персонал. Всички електрозаваряеми фитинги имат муфени части с вградено електросъпротивление, което се загрява при протичане на ток с определени параметри и предизвиква стапяне на материала в обсега на заварката. Машината за електросъпротивителни заварки представлява токов трансформатор, който осигурява подходящо напрежение за съответния фитинг и задава времето на затопляне в зависимост от диаметъра и работното налягане. За качествена заварка е необходимо да се гарантира,че заваряемите повърхности са абсолютно чисти от всякакви замърсявания, сухи и обезмаслени. 

Връзките на тръбите и присъединителните части да се изпълняват чрез челна заварна или електрозаваряеми съединения.

Заварки да се извършват извън изкопа, като тръбите се поставят на подвижни ролкови опори, така че тръбите да не се нараняват външно и да могат лесно да се  придвижват при следваща заварка. Всички съединения по водопровода се оставят открити до осъществяване на успешно изпитание на водоплътност.
За всяка заварка да се съставя протокол, в който се записват всички данни: 

· Дата на извършване на работата;  
· Наименование на съединяваните елементи;
· Място или № (по чертежа или схемата) на заварявания елемент;
· Видове и марки на използваните заваръчни машини и материали;
· Атмосферни условия при заваряването (температура на въздуха, скорост на вятъра, влажност);
· Фамилия и инициали на заварчика, № на свидетелството за правоспособност;
· Подпис на заварчика, извършващ заваряването;
· Приел заваръчната работа;
· Забележки по контрола.
Изпълнителят на заварките трябва да има необходимата квалификация и опит/актуално удостоверение за заварчик на PE от лицензиран квалифициран център/.
Ако при полагане на тръбите се очаква температурна разлика (t(>10(C, то в тези участъци да се предвидят компенсатори за поемане на температурните деформации.

Уличните водопроводни тръби и СВО могат да се полагат изкопно, безизкопно или в комбинация от различни методи, съгласно предвиденото в одобрения проект.

За нуждите на техническата експлоатация на водопроводите се предвиждат средства за тяхното трасиране и обозначаване, с цел проследяване и/или откриване.

След основното засипване и преди окончателното възстановяване на горната повърхност на изкопа, в който е положен водопроводът, се поставят предупредителни ленти за обозначаване и предпазване.

За осигуряване на необходимото водно количество за пожарно-аварийни нужди на всяко кръстовище за улици от І до ІV клас в урбанизираните територии се предвиждат пожарни хидранти. Когато разстоянието между два съседни пожарни хидранта е по-голямо от 100 m, то се определя съгласно нормите за пожарна безопасност.

Пожарни хидранти /надземни/

За осигуряване на необходимото водно количество за пожарно-аварийни нужди на всяко кръстовище за улици от І до ІV клас в урбанизираните територии се предвиждат пожарни хидранти. Когато разстоянието между два съседни пожарни хидранта е по-голямо от 100 m, то се определя съгласно нормите за пожарна безопасност.

Пожарните хидранти да отговарят на БДС EN 1074-6 или еквивалентен, да са надземни с размери на присъединителния фланец DN 80 съгласно БДС EN 1092-2 или еквивалентен. Покритието да е от емайл и/или епоксидно.

Спирателни кранове (СК)

Спирателните кранове по водопроводната мрежа да са тип Шибър и да провеждат вода в двете направления. Клинът на спирателните кранове да е от изцяло гумиран и вулканизиран еластомер (годен за питейна вода). Корпусът на СК трябва да е изпълнен от сферографитен чугун. 

Въздушници

Въздушниците да са със следните функции: изпускане на въздух при пълнене на водопровода, постъпване на въздух при изпразване на водопровода, освобождаване на въздуха, натрупан във въздушните джобове, когато тръбопровода е под налягане.

Сградни водопроводни отклонения

Изграждането на СВO Тип 1 - в урбанизирана територия за всички имоти - новото отклонение се изгражда до водомерната шахта (включително водомерният възел, на основание чл. 19, ал. 1,т. 4а от Закона за водите; чл. 64, ал. 1, т. 4 и ал. З от ЗУТ).), или в съответния имот до 2м от регулационната линия

Изграждането на СВO Тип 2 - в урбанизирана територия - за всички имоти новото отклонение се изгражда до водомерният възел непосредствено след влизане на тръбата в сградата при жилищни блокове и кооперации, когато сградата отстои на не повече от 5м от уличната регулационна линия.

Изграждането на СВO Тип 3 в урбанизирана територия - за всички имоти без застрояване, отклоненията се изграждат до регулационната линия и да завършват с тапи.

След изграждането на новопроектираните СВО, е нужно и задължително изключването на старите СВО. 

На всички СВО да се предвидят ТСК съгласно Наредба №4. Тротоарните спирателни кранове (ТСК), да са за налягане PN 10. 

За СВО с диаметри от Ф25 mm до Ф32 mm, ТСК  да е готов елемент-шахта, с телескопична част, изработена от полимерен материал с възможност за монтаж на контролен коаксиален водомер.

Дълбочината на новопроектираните СВО да се съобрази с дълбочината на новопроектирания водопроводен клон.

Подмяна на съществуващите СВО да се предвиди до водомерен възел, включително водомерния възел (на основание чл. 19, ал. 1,т. 4а от Закона за водите; чл. 64, ал. 1, т. 4 и ал. З от ЗУТ). За новообособени или неводоснабдени имоти, СВО да се изгради до регулационната линия на имота със затапване.

При отказ на абонат да предостави достъп на Изпълнителя, Изпълнителят процедира, както следва: в присъствие на двама свидетели се съставя констативен протокол. В този случай, се изгражда нова водомерна шахта за сметка на Изпълнителя, разположена извън границите на имота, в съответствие с чл. 11, ал. 3 от Наредба № 4 от 14 септември 2004 г. за условията и реда за присъединяване на потребителите и за ползване на водоснабдителните и канализационните системи.

Когато водомерната шахта се намира по-навътре в имота от максимално допустимото нормативно определено разстояние, Изпълнителят процедира, както следва:

•
При съгласие на собственика на имота СВО се реконструира с изместване на водомерна шахта съгласно изискванията на Наредба № 4 за сметка на Изпълнителя.

•
При отказ на абонат да предостави достъп на Изпълнителя, Изпълнителят процедира както следва: в присъствие на двама свидетели се съставя констативен протокол. В този случай, се изгражда нова водомерна шахта за сметка на Изпълнителя, разположена извън границите на имота, в съответствие с чл. 11, ал. 3 от Наредба № 4 от 14 септември 2004 г. за условията и реда за присъединяване на потребителите и за ползване на водоснабдителните и канализационните системи.

Връзката между водовземна скоба и СВО се изпълнява съгласно детайла към одобрения технически проект, като връзката между водовземна скоба и СВО се изпълни чрез заваряване, а не с фитинг (бърза връзка). 

Всички съоръжения по мрежата (резервоари, ПС, въздушници, изпускатели, регулатори на налягане и др.) се изпълняват съгласно одобрения технически проект и действащата нормативна уредба.  

Гаранцията за оборудване (помпени агрегати, решетки, редуцир вентили и др.) следва да започва да тече след подписан Протокол за въвеждане в експлоатация. 

Измервателните устройства, които ще бъдат монтирани по проекта, следва да имат остатък на метрологична годност не по-малко от 80% от срока към момента на датата за въвеждане в експлоатация. Водомер да е произведен в съответствие с хармонизиран стандарт по Директива 98/34/ЕО и да отговаря на изискванията на Наредба № РД-02-20-1/05.02.2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република България.
4.7.3 Канализационна мрежа и съоръжения

Материалите следва да са тези, определени в идейния проект и съгласно Изискванията на Възложителя.
Допустими са тръби и фитинги, сертифицирани за съответното приложение.

Уличните канализационни тръби и СКО могат да се полагат изкопно, безизкопно или в комбинация от различни методи, съгласно одобрения проект.
Подмяна на съществуващите СКО да се предвиди до първа ревизионна шахта в имота. При отказ на абонат да предостави достъп на Изпълнителя, Изпълнителят процедира както следва: в присъствие на двама свидетели се съставя констативен протокол. В този случай, подмяна на отклонението да се осъществи с адапторна шахта извън границата на имот до 1 м от регулационната му линия. Адапторната шахта е шахта пластмасова готова доставка с диаметър Ф400.

Когато ревизионната шахта се намира по-навътре в имота от максимално допустимото нормативно определено разстояние, Изпълнителят процедира както следва:

•
При съгласие на собственика на имота СКО се реконструира с изграждане на ревизионна шахта съгласно изискванията на Наредба № 4 от 14 септември 2004 г. за условията и реда за присъединяване на потребителите и за ползване на водоснабдителните и канализационните системи за сметка на Изпълнителя.

•
При отказ на абонат да предостави достъп на Изпълнителя, Изпълнителят процедира както следва: в присъствие на двама свидетели се съставя констативен протокол. В този случай, подмяна на отклонението да се осъществи с адапторна шахта извън границата на имот до 1 м от регулационната му линия. Адапторната шахта е шахта пластмасова готова доставка с диаметър Ф400.

Транспорт и съхраняване на тръбите

С тръбите трябва да се работи внимателно и грижливо. При неправилен транспорт и складиране могат да настъпят деформации или увреждание по канализационните тръби, муфи и уплътненията, които да доведат до трудности при полагането и да нарушат сигурността на работата на тръбопровода. Задължително е да се спазват посочените по-долу указания:

•
Транспортираните поединично тръби трябва да лежат по цялата си дължина и да се осигурят срещу разместване. Не бива да се превишава максималната височина на стъпаловане от 2.00м. Трябва да се избягва огъването на тръбите и ударно натоварване. Тръбите, опаковани в дървени каси, могат да се стъпаловат до 3,30м, като касите се опират дърво в дърво;

•
За товарене и разтоварване на тръбите се използват подходящи устройства. Тръбите с малко тегло, транспортирани поединично, могат да се товарят ръчно. Тежките тръби се товарят и разтоварват с помощта на повдигателен механизъм и колани от неабразивен материал, респективно конопени въжета. В крайщата на тръбите не бива да се използват куки. Ако трябва отзад да се разтоварват поединично тръби, трябва да се използва подходящ шип за разтоварване. Разтоварване отзад с вилков високоповдигач не се допуска. Не се допуска разтоварване чрез преобръщане или изхвърляне от транспортното средство. Трябва да се избягва влаченето на тръбите по земята;

•
Всички тръби трябва да се складират на равна повърхност. Трябва да се избягва огъването по дължината им. Трябва да се внимава, под първия ред на тръбите да няма остри предмети, които да ги повредят;

•
Трябва да се избягва съхранение на открито повече от 12 месеца. Ако тръбите се покриват с непропускащи светлината платнища, трябва да се осигури добро проветряване на тръбите. Утлътнителите по принцип трябва да са защитени от въздействието на светлината и да се съхраняват на сухо и по възможност на хладно място.

Полагане на канализационните тръби

Тръбите, муфите и уплътненията трябва да се проверят за повреди преди спускането им в изкопа, респективно преди монтажа им.

Тръбите не бива да се хвърлят в изкопа. Повредени тръби, муфи и уплътнения не бива да се влагат.

На така оформеното легло от 0.15 м пясъчна възглавница или от ронливи земни маси се монтират канализационните тръби. Преди да се монтират тръбите се проверяват за повреди. Ако при монтажа тръбите се увредят и наранят, те трябва да се заменят с изправни. 

Ако трябва да се използват дължини, различни от стандартните, осово в най-ниската част на вълната при РР тръбите с ножовка се прави вертикален срез. Не трябва да се поврежда гофрираната стена. Повърхността на рязане трябва да се почисти от “мустаци”. 

При повдигането и монтажа на тръбите, трябва да се внимава да не се наранява, както външната, така и вътрешната им повърхност.

При монтажа на тръбите трябва да се внимава във вътрешността им да не попадат каквито и да е външни тела.

Свързването на тръбите трябва да гарантира хидравличната непрекъснатост и статичната якост на тръбопровода. 

Тръбите се свързват в изкопа посредством муфа, като се използва мажещо средство. В никакъв случай не трябва да се използват масла или грес /гумените уплътнения набъбват и се разлагат/.

Предвид лекотата на тръбите е възможно изпълнението на съединяването да става извън изкопа.

Преди тръбата да се монтира към муфата, трябва да се постави съответният уплътнителен пръстен в предвиденото гнездо. Приплъзването на тръбите по оста им трябва да е центрично, като става ръчно, посредством лостове или с приспособление и кантовано бичме, за да не се повреди ръбът на тръбата. 

При свързване с муфи теоретично би могло да възникне изхлузване. За да не стане това трябва да се предвиди частично блокиране на тръбата на всеки 30-40 м и след проверка за евентуални движения, да се допълни и уплътни изкопа в най-хладните часове на деня. Трябва да се има в пред вид, че след като вече запълването е направено правилно да не се правят премествания на тръбата.

Последователност при осъществяване на връзката:

•
Да се провери предварителна състоянието на тръбата.

•
Да се почисти много добре зоната между първата и втората грапавост при края на тръбата, като се отстранят нечистотии и полепвания получили се при складирането и транспорта.

•
Да се вкара еластометричното уплътнение с помощта на плъзгащо устройство /течност/ за да се улесни поставянето.

•
Да се провери дали уплътнението не е усукано.

•
Уплътнението да се постави между първата и втора издатина на края на тръбата, така че да се улесни вкарването.

•
Да се пристъпи към вкарване на тръбата в муфата, с помощта евентуално на механични или хидравлични средства. Дълбочината на вкарване трябва да се прецени така, че първото ребро на края на тръбата да влезе в контакт с началната част на муфата при РР тръбите.

•
По време на фазата на вкарване да се направи аксиален тласък, запазвайки коаксиалността на тръбите за свързване, като се внимава особено много съединението да не се насилва радиално.

Канализационни помпени станции
Канализационните помпени станции са хидравлично оразмерени и е решени в идейния проект, а също така и съоръжения, връзки към мрежата с приемника на отпадъчни води при условията на действащата нормативна уредба (Наредба РД-02-20-8/17.05.2017 г.). Промени в проекта са допустими по реда на действащото законодателство и клаузите на Договора. 

Външно електроснабдяване на нова КПС и резервно електрозахранване на двете КПС
Изпълнителят трябва да изгради постоянно външно ел. захранване за нова КПС, като всички такси за проектиране, присъединяване и други са за негова сметка. Начинът на свързване на КПС трябва да отговаря на ЗЕ и стриктно да спазва указанията на „Предварителен договор“ с  местното електро- разпределителното предприятие.

Резервното електрозахранване на двете КПС трябва да се осъществи чрез доставка и монтиране на резервен дизел генератор с мощност достатъчна за захранване на станциите.

Резервният дизел генератор е необходимо да се достави с всички допълнителни съоръжения за автоматично включване при отпадане на основното захранване, резервоари за масла и гориво, с капацитет осигуряващ работа минимум 24 часа.  

В сградата на КПС трябва да се монтира Главно табло НН захранено от новата кабелна линия и дизелгенератора, от което да се захранят консуматорите в КПС. Между двата въводни прекъсвачи, които задължително са с електрически привод, трябва да бъдат направени блокировки по такъв начин, че да се предотврати подаването на напрежение към захранващата кабелната линия, при работа на дизел генератора.

Главното табло ниско напрежение  трябва да бъде шкаф със степен на защита ІР 54. Въводните прекъсвачи на таблото трябва да бъдат оборудвани с прекъсвачи със защити срещу претоварване, къси съединения и минимално напреженова защита и защита от атмосферни пренапрежения, както и с необходимите измерителни токови и напреженови трансформатори. Към измерителните трансформатори трябва да бъдат включени волтметър с възможност за измерване на напреженията между фазите и фазите и нулата и амперметри на всяка фаза за измерване на токовото натоварване. Наличието на напрежение на всеки въвод ще бъде сигнализирано със сигнални лампи.

На всички изводи в главното табло ще се предвидят адекватни защити, съобразно пренасяните мощности.

Към главното табло ниско напрежение е необходимо да се предвид и извод към външно осветление, включително необходимата апаратура за автоматично управление чрез фотоклетка и таймер.

 Системи за управление

Общо

Изпълнителят трябва да отговаря за проекта на всички системи за управление, контролно измервателни прибори и компютърно оборудване (или промишлени контролери), необходими за осъществяване технологичните процесите в КПС-та, както е описано по-долу. 

Осъществяване процесите на пречистване трябва да могат да бъдат наблюдавани и управлявани локално и дистанционно, посредством използване на системата SCADA, която да има възможност за интегриране със изградената такава за управление на РПСОВ-Силистра и съществуващи КПС 1 и КПС 2. Ефективен и ефикасен контрол върху осъществяване процесите трябва да може да бъде упражняван и без системата SCADA.

Система SCADA 

Главната функция, управлявана от SCADA трябва да бъде наблюдение и управление на състоянието на станцията и регистриране и извеждане на състоянието на алармата. Действителното управление на станцията трябва да бъде сведено до възможност за изключване на основно оборудване, като всяко рестартиране се извършва местно.

Всички сигнали за работата на КПС трябва да се доведат до ЦДП на РПСОВ-Силистра.

Доколкото е възможно, софтуерът на системата SCADA трябва да се базира на работещ софтуер в РПСОВ-Силистра. Софтуерът трябва да изпълнява основните функции, както е отбелязано по-долу и да удовлетвори всички изисквания за операционна система, в реално време, с много задачи и голям брой потребители.

Системата трябва да позволява компановката и внасянето на изменения в:

· Програмите за управление;

· Данните за точките на настройките, напр. работа на помпата и предели на включване и изключване и предупредителните сигнали;

· Работните графици.

Софтуерът трябва да позволи на потребителя да:

· получава и приема аварийна сигнализация от MCC/ ICA;

· поддържа в системата  дневник на събитията;

· получава, обработва и регистрира работни данни;

· предприема съответните реакции според състоянията на аларма;

· изготвя в реално време трендове в графична форма;

· следи MCC/ ICA;

· изготвя отчети на хартиен носител;

· извършва мониторинг на системите; 

· архивира, има достъп до и управлява данните и архива данни;

Програмни логически контролери

Трябва да бъде монтирани програмируем логически контролер за всяко предлаганите  MCC/ICA,. Програмируемият логически контролер трябва да бъде разположен в рамките на ICA участъка на всяка станция за управление на електродвигателите МСС. Всеки програмируем логически контролер трябва да може да обработва различни групи сигнали – както тези, необходими за правилното функциониране на станцията, така и тези, нужни за предаването до системата SCADA. 

Всички дигитални входни сигнали трябва да бъдат подавани чрез  оптоизолационен кабел в пулта за управление.

Сигналите от КПС до пулта за управление трябва да се подават по GSM мрежа.

Всяко основно оборудване на станцията трябва да бъде следено от съответния програмируем логически контролер, за да позволи към SCADA да се сигнализира статус “На разположение /Работещ/ Изключил”. Когато оборудването на станцията е изключило или спряло поради неизправност, отказът трябва да се подаде като аларма към SCADA.

Когато станцията има ключ за „Ръчно /Локално) / Автоматично/ Изключено”, трябва да се следи положението на ключа. Позиции „Ръчно” и „Изключено” трябва да се отбелязват като състояние на аларма. Всяко активиране на бутона за аварийно спиране трябва да се отбелязва като състояние на аларма.

Предоставеното оборудване, вкл. всеки локален програмируем логически контролер и системата SCADA, трябва да се проектират така, че в случай на отказ в някоя част на системата за наблюдение, всяка част от работите т.e. помпи и решетки да  могат да работят независимо. Всяка част от станцията трябва да може да работи в ръчен режим и да бъде наблюдавана на локалния панел за управление или да работи в автоматичен режим, в съответствие с указанията, с използване на локалния програмируем логически контролер.

Комуникационна система

Изпълнителят трябва да осигури комуникационна система на площадката, която да свързва програмируемите логически контролери със система SCADA. Системата трябва да може да бъде лесно разширявана, за да позволи бъдещо разширяване на КПС-та и да може да бъде модифицирана и  да позволи промени, които да бъдат извършени в инсталираната система.

Електрооборудване в сградите

Изпълнителят трябва да проектира и монтира необходимото сградно електрооборудване, според изискванията на действащите норми. Инсталацията трябва да се проектира така, че да осигури подходящи условия за работа на персонала в станцията.

Отопление, вентилация и климатизация (ОВиК) 

Изпълнителят трябва да проектира и монтира ОиВ системите, според изискванията на действащите норми. Инсталацията трябва да се проектира така, че да осигури подходяща ОВиК система, която да създаде подходящи условия за работа на персонала в станцията.

Изпълнителят трябва да предвиди в проекта си сезонните температурни вариации на площадката.

Поставените горе изисквания на Възложителя се отнасят за двете КПС.

Дъждопреливници, дюкери, задържателни резервоари

Дъждопреливниците следва да са хидравлично оразмерени в идейния проект, като съоръжения, осъществяващи връзката на мрежата с приемника на отпадъчни (разредени) води, при условията на действащата нормативна уредба (Наредба РД-02-20-8/17.05.2017 г.). Промени в проекта са допустими по реда на действащото законодателство и клаузите на Договора. 

За дъждопреливниците са в сила всички изисквания за монолитни стоманобетонови шахти.

Ревизионни шахти, улични дъждоприемни шахти (оттоци), системи за линейно отводняване (решетки)

Броят и местоположението им се определят съгласно Наредба РД-02-20-8/17.05.2017 г.

Кофраж

Кофражът се изпълнява съгласно одобрените кофражни планове. 
След изпълнението му и преди започване на следваща фаза от изпълнението на строежа, кофражът се приема от Инженера, като това се оформя по надлежен начин, със съответен протокол по Наредба 3. 

Декофрирането може да се извърши и след изрично разрешение от Инженера и съобразено с резултатите от лабораторните проби.
Армировъчни работи 

Извършват се съгласно одобрения технически проект по част Конструктивна. Преди полагането на бетона, армировката се приема от Инженера, за което се съставя протокол по Наредба 3. 

Бетонови работи

Извършват се при спазване на условията и реда за проектиране на строителни конструкции на строежите чрез прилагане на частите на БДС EN ОТ 1990 ДО 1999 или еквивалент, наричани за краткост „Еврокодове“, определени с Наредба РД-02-20-19/29.12.2011 г. за проектиране на строителните конструкции на строежите чрез прилагане на европейската система за проектиране на строителни конструкции.

Покрития върху бетонни повърхности

В зависимост от хидрогеоложките, експлоатационните и климатичните условия за конструкциите да се предвидят съответни покрития, гарантиращи тяхната експлоатационна годност и характеристики. Същите да се изпълнят при стриктно следване на предписаната от производителя технология, отчитаща външните условия (температура, влажност, въздействия) и при надлежна подготовка на основата.

Пластовете да се полагат в съответствие с проектното решение и при строга последователност на операциите, с цел гарантиране на експлоатационната годност.

Изолацията се приема от Инженера с оформянето на съответен акт за скрити работи по Наредба 3.

4.8 ВЪЗСТАНОВИТЕЛНИ РАБОТИ

4.8.1 Общи изисквания

След завършване на строителството, всички пешеходни пътеки, бордюри, тротоари, пътища, улици, стени, огради и др. засегнати или разрушени от Изпълнителя по време на работата му, следва да бъдат възстановени до първоначалното им състояние. 

В случаи на пропадания след възстановяването, компрометираният участък се възстановява за сметка на Изпълнителя.

Пътните работи следва да се извършват съгласно одобрения проект.
Настилките по общинските пътища и улици се възстановяват в ширина, равна на разрушената от изкопните дейности. 

За проекти, финансирани по Оперативна програма околна среда 2014-2020 г.: при очаквано нарушение на целостта на пътното платно в резултат изпълнение на строително-монтажни дейности с повече от 50% по широчина е допустимо проектиране и възстановяване на цялото пътно платно, на основание одобрени проекти, след изрично съгласуване с общинските власти. Определянето на процента на разрушаване на пътното платно е съгласно одобрения напречен профил.

Когато има засегнати участъци от републиканската пътна мрежа, за възстановяването на настилката се изготвя проект, който трябва да се съгласува с Агенция „Пътна инфраструктура“ (АПИ). АПИ може да има изискване износващият пласт асфалтобетон да се възстанови по цялата широчина на пътното платно в тези участъци и предписанията трябва стриктно да се спазват.

Задължително връзката между старата асфалтобетонова настилка и новата се осъществява  след полагане на битумен разлив.

Фугите между старата и новата настилка се обработват по одобрена технология. 

4.8.2 Възстановяване на геодезическите знаци
При изпълнение на работите Изпълнителят следва да спазва изискванията на Наредба № 3 от 28.04.2005 г. за съдържанието, създаването и поддържането на кадастралната карта и кадастралните регистри, да опазва геодезическите знаци, поставени на улиците или ако възникне необходимост от унищожаване на някои от тях, да уведоми Службата по геодезия, картография и кадастър в 7-дневен срок преди започване на строителните работи.

Дейностите по възстановяване на унищожен или повреден геодезически знак са за сметка на Изпълнителя. Мястото, начинът, редът за възстановяване /преместване при необходимост/ и приемането на геодезическия знак следва да се съгласуват със Службата по геодезия, картография и кадастър.

4.8.3 Възстановяване на участъци с трайна настилка

Структурата на участъците с трайна настилка следва да бъде от същия вид и конструкция като първоначалната.
Временното възстановяване следва да се извършва, спазвайки спецификацията за обратна засипка.

При възстановяване с асфалтова настилка рецептата за асфалтовата смес се определя съгласно изискванията за съответния клас път и се одобрява от Инженера. Полагането на настилката се извършва съгласно одобрената технология при съблюдаване на изискванията за качество на сместа, подготовка на основата и околната температура с отстъпи гарантиращи предпазване от появата на фуги в зоната на възстановяване.

4.8.4 Възстановяване на асфалтобетоново покритие

Асфалтобетонното покритие, с конструкция съгласно проекта, следва да се изпълнява от асфалтобетонни смеси, отговарящи на изискванията на БДС EN 13108  или еквивалент.

Направата на покритие от горещи асфалтобетонни смеси следва да се извършва при температура на въздуха не по-ниска от +5ºС. Не се допуска полагането на асфалтови смеси при дъжд или върху мокра, заледена и заскрежена повърхност. Температурата на сместа, доставена на местополагането, следва да бъде не по-ниска от 150 ºС, полагането и уплътняването на сместа следва да се извършва бързо и без прекъсване. Съществуващата настилка, която се използва за основа  следва да бъде ремонтирана, а при разлика в напречния профил следва да се полага изравнителен пласт от порьозна асфалтова смес. Повърхността, върху която се полагат асфалтовите смеси, следва да е почистена от прах, кал и други замърсявания. Почистването се извършва с метални четки, метли и чрез продухване с въздушна струя под налягане от 0,3 до 0,5atm. Преди полагането на асфалтобетонната смес, за осигуряване на връзка между покритието и основата, върху почистената основа следва да се прави предварителен разлив с битум или битумен грунд.

Полагането на асфалтовите смеси следва да се извършва машинно с асфалтополагач, където е технически  възможно.

Допуска се ръчно полагане на малки обекти или участъци. Дебелината на асфалтовия пласт, положен и уплътнен с вибрационна дъска на асфалтополагача следва да бъде с 15-20% по-голяма от проектната, а при ръчно полагане с 25-35% по голяма от проектната дебелина. При направа на асфалтобетонови настилки в участъци от пътя с надлъжен наклон по-голям от 4%, посоката на полагане и валиране на пластовете следва да бъде от долу на горе. За осигуряване на по-добра връзка на съседни пластове в работни фуги, ръбът на по-рано положения пласт следва да се загрява и се покрива с гореща смес на ивица 15-20 см. 

Възстановената настилка да има същите механични и якостни качества като съществуващата, да следва нивелетата и наклона осигуряващ оттичането на повърхностния уличен отток.

4.8.5 Възстановяване на бордюри и тротоарна настилка

Всички елементи от околното пространство засегнати и нарушени в процеса на изпълнение на обектите следва да бъдат възстановени в предишният им ненарушен вид.

Към тях спадат бордюри, плочници, тротоари, алеи, барбакани, огради и др.

Бордюрите - видими и скрити следва да се поставят върху основа от бетон като се укрепват чрез запълване на фугите с цименто-пясъчен разтвор. Основата, върху която се полага бетона, следва да бъде предварително подравнена и уплътнена до проектната плътност. Не се допуска полагане на бетона върху наводнена, замърсена и неуплътнена основа. 

Тротоарните плочи следва да се нареждат върху подложен пласт от цименто-пясъчен разтвор с дебелина най-малко 2см или върху подложка от пясък. Замонолитката се осъществява  с циментово мляко като в зависимост от настилката през определено разстояние се предвиждат дилатационни фуги за поемане на температурните разширения. 

4.8.6 Възстановяване на участъци без настилка

След изграждането на съоръженията, участъците, които са без настилка, следва да бъдат възстановени в предишния си вид с подходящ материал за обратна засипка, гарантиращ запазването на терена в ненарушен вид. 

При необходимост се извършва уплътняване на обратния насип до доказване на предвидените свойства на почвата с лабораторен тест. 

4.9 ЛАБОРАТОРНИ ПРОБИ

Изпълнителят е задължен да извършва всички изисквани от нормативната уредба изпитвания по време на строителството.

Проби се извършват от акредитирани лаборатории, като за резултатите се издават съответни протоколи. Същите са обект на одобряване от Инженера. 

4.9.1 Уплътнение на строителни почви

За всеки клас материал, който се влага за обратна засипка следва да се вземат представителни проби, които се изследват в акредитирана лаборатория и се издават съответни протоколи въз основа на които Инженерът издава съответни предписания.

Степента на уплътняване на обратния насип за подложка, първоначална засипка и основна засипка да се контролира както следва - една проба на 200 м тръбопровод /обемната плътност на скелета на уплътнения насип се определя по метода „режещ пръстен” съгласно БДС 647 или аналогичен, пясъчно - насипния метод, съгласно AASHTO T 191 или еквивалент, а максималната обемна плътност на скелета съгласно БДС 3214,  БДС 17146, БДС EN 13286-2 или еквивалент. 
Коефициентът на уплътнение (отношението между обемната плътност, постигната на обекта и определената в лабораторията максимална (стандартна) плътност, който следва да бъде достигнат е:
· 0,96 (96% от максималната) – за тръбопроводи под пътища или улици;

· 0,90 (90% от максималната) – за места, в които тръбопроводите не са изложени на трафик от транспортни средства.

Степента на уплътняване на обратния насип за трошен камък (като основа на пътна настилка) да се контролира както следва - една проба на 2000 кв.м. насип, с кръгла натискова плоча, по БДС 15130 или еквивалент.

За допустимата деформация по метода на кръгла натискова плоча да се ползват данни от Техническата спецификация 2014 на АПИ, в зависимост от вида на пътищата:

· E2/E1 не по-голямо от 2,0 за пътища с прогнозен трафик над един милион броя еквивалентни оразмерителни оси;

·  E2/E1 не по-голямо от 2,2 за пътища с прогнозен трафик под един милион броя еквивалентни оразмерителни оси.

При установени лоши резултати от изпитванията и контрола, клона /участъка/, съоръжението, не се счита за прието и всички изпълнени СМР по него до момента не подлежат на заплащане до отстраняване на забележките. За целта се съставя констативен протокол от представителите на Изпълнителя, Инженера и Възложителя, в който подробно се описват установените дефекти и проблеми, като се дава срок за отстраняването им по преценка на Инженера.

4.9.2 При изпълнение на асфалтови настилки

За изпитване да се взима по една проба на всеки 2000 кв.м., като се вземат ядки и се изследват:

· Дебелината на асфалтовата настилка, съгласно БДС EN 12697-36:2003 или еквивалент – резултатът от изпитването следва да е по-голям или равен на дебелината от одобрения проект;

· Степен на уплътнение на асфалтовите пластове от асфалтови настилки, съгласно БДС EN 12697-6:2012 за определяне на обемната плътност и БДС EN 12697-9:2004 за определяне на сравнителната плътност или еквивалент – уплътнението в проценти следва да е по-голямо или равно на заложеното за съответните  пластове в техническа спецификация 2014 на АПИ.

4.9.3 Бетонови/стоманобетонови съоръжения

Необходимостта от изпитване, вида и броят на изпитванията се определят от изискванията, заложени в одобрения проект – част конструктивна или ако няма такива – както е договорено с Инженера.

Изискванията за формата, размерите и допустимите отклонения за пробни тела, излети от бетон, във форма на кубчета, цилиндри и призми и за необходимите за изготвянето им форми да са съгласно БДС EN 12390-1:2012 или еквивалент.

Приготвянето и отлежаването на пробните  тела за изпитване на якост да е съгласно БДС EN 12390-2:2009 или еквивалент.

Изпитването за якост на натиск да е съгласно БДС EN 12390-3:2009 и БДС EN 12390-4:2001 или еквивалент.

4.9.4 Химичен и микробиологичен анализ на питейна вода

След завършване на монтажните работи по водопроводите и съответното саниране съгласно одобрения проект, се взимат се проби на водата от завършените участъци от лаборатории към РЗИ или друга акредитирана лаборатория, като се изследва за наличие на патогенни микроорганизми и остатъчен хлор в определените граници. 

Броят на пробите не може да бъде по-малък от една проба на всеки два километра изградена водопроводна мрежа (основно стебло).

Лабораторните проби са за сметка на Изпълнителя. 

4.10 МАТЕРИАЛИ

4.10.1 Общи изисквания

Възложителят по всяко време може да инструктира Инженера по отношение на неговата работа, свързана с материалите независимо от етапа на работата. Инструкциите, в случай, че е уточнено в тях, са задължителни за Инженера. 

В допълнение, Възложителят има право по всяко време да проверява (вкл. за сметка на Изпълнителя) качеството на предвидените за влагане материали чрез лабораторни проби или друг подходящ способ доказващ, че те отговарят на изискванията. В резултат от тях Възложителят има право да отправя задължителни инструкции до страните, вкл. за подмяна на вече вложени материали без допълнително заплащане.

Всички материали, влагани в обекта, следва да са нови и неупотребявани, с изключение на случаите на използване на сертифицирани рециклирани материали, когато нормативната уредба предвижда използването на такива (Наредба за управление на строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали, приета с ПМС № 277 от 5.11.2012 г., обн., ДВ, бр. 89 от 13.11.2012 г., в сила от 13.11.2012 г.). 

Вложените материали и изделия следва да отговарят на изискванията на Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета за определяне на хармонизирани условия за предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО и на Наредба № РД-02-20-1 от 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република България.

Изпълнителят представя на Инженера за одобрение списък с всички материали, които възнамерява да използва, придружени със съответните сертификати и декларации за съответствие, подлежащи на одобрение от Инженера. Строителни материали без придружаващите документи не се допускат до работните складове на Изпълнителя и до строителната площадка.

За качеството на предложените от Изпълнителя вносни съоръжения и материали, произведени в съответствие с различни стандарти, ще бъде отговорен само Изпълнителят. В работата могат да се използват само тези продукти, които първоначално са определени точно и/или добавени след одобрено искане за замяна. 

В работата могат да се използват само тези материали, които първоначално са определени точно и/или определени след одобрено искане за замяна. Когато искане за замяна е одобрено, следва да се разбира, че такова одобрение е условно и под стриктно подчинение на всички изисквания на Договора и отговаря на следните условия:

Всеки материал или артикул, предаден за одобрение на Инженера, следва да съответства на проекта и Договора. Следва да има достатъчно готови наличности, за да се избегне забавяне на работата по обекта. За всяка промяна, искането следва да бъде придружено от цялата информация, необходима на Инженера, за да се направи оценката, включително производителя или търговското име, номер на модела, описание или спецификация на предмета, данни за характеристиката на работа, доклади от тестове, протокол за дизайна, изчисления, мостри, сервизно обслужване и други данни, които могат да се прилагат. Допълнително Изпълнителят следва да преработи и предостави за одобрение на Инженера всички чертежи, които са засегнати от всеки иск за замяна. Всички искания за замяна на материали следва да бъдат придружени със списък на артикулите, които са засегнати от такава промяна. Ако това не е направено, Инженерът има правото да анулира всяко одобрение за замяна или промяна и да нареди, за сметка на Изпълнителя, отстраняването на такава работа и заменянето и с работа, отговаряща на изискванията на договора, или да оцени и добави допълнителните разходи, произтичащи от замяната, направена от Изпълнителя. Всички заменени материали трябва да бъдат вложени в съответствие с изискванията на производителя, освен ако не е упоменато друго. Изпълнителят не следва да предявява иск за удължаване на времето или за нанесени щети в следствие на забавяне от страна на Инженера при разглеждането на предложената замяна или пропуск на Инженера да одобри предложените от Изпълнителя промени. Всяко забавяне, произтичащо от разглеждане на одобрение за замяна, ще бъде единствено отговорност на Изпълнителя, изискващ тази промяна, като същият ще организира дейностите си така, че да компенсира за загубеното време. Приемането на каквото и да е предложение за замяна по никакъв начин не освобождава Изпълнителя от които и да е условия в Договора.

Изпълнителят трябва да положи всички усилия, за да сведе до минимум продължителността на складиране на площадката на материали и оборудване, като планира доставките, така че да съвпадат с нуждите на строителството. Приспособленията за складиране трябва да са готови преди пристигането на материала. Изпълнителят трябва да обърне специално внимание на адекватното им опазване в склада и на площадката. Изпълнителят не трябва да съхранява на Площадката ненужни материали или оборудване. Изпълнителят трябва: да организира така подреждането на материалите, че да не могат да застрашат безопасността на хората; окачи и спазва обозначителни табели, указващи разрешената тежест на товара върху платформите; получи от производителите детайлна информация относно метода на съхранение и поддръжка на складираните артикули, като трябва да спазва тези изисквания. Всички разходи, свързани със складирането и охраната на материалите и оборудването, ще се считат за включени във този Договор и няма да се извършват никакви допълнителни плащания във връзка с това. 

Никакви материали няма да се доставят на Площадката, докато не са спазени следните условия: Инженерът е получил препоръките на производителя за складиране на площадката; Инженерът е установил и одобрил района, където ще се складира материала.

Продуктите, които се предвиждат с инвестиционния проект и се влагат при изграждането на водоснабдителни системи, следва да имат оценено съответствие със съществените изисквания, определени с наредбите по чл. 7 от Закона за техническите изисквания към продуктите, или да се придружават от документи (протоколи от изпитване, сертификати за качество и др.), удостоверяващи съответствието им с изискванията на други нормативни актове.

При изграждането на водоснабдителните системи се влагат строителни продукти, предназначени за контакт с питейна вода, които отговарят на Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета за определяне на хармонизирани условия за предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО и на Наредба № РД-02-20-1 от 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република България.

Материалите, реагентите, филтърните пълнежи, дезинфектантите и антикорозионните покрития следва да са предназначени за питейно-битово водоснабдяване и да отговарят на изискванията за качество на водата, предназначена за питейно-битови цели.

При изграждането на канализационните системи се влагат строителни продукти, чиито експлоатационни показатели по отношение на съществените им характеристики осигуряват изпълнението на изискванията към строежите съгласно чл. 169, ал. 1 ЗУТ и отговарят на техническите спецификации по смисъла на Наредбата за съществените изисквания към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти, приета с Постановление № 325 на Министерския съвет от 2006 г., съответно на Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета за определяне на хармонизирани условия за предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО.

4.10.2 Специфични изисквания

Към приложените идейни проекти са разработени Технически спецификации. Те допълват и разширяват изискванията на възложителя. В случай на несъответствие между тях и изискванията, то валиден е настоящият документ.

Бетон: Бетонът за монолитните съоръжения да отговаря на БДС EN 206-1 или еквивалент; БДС EN 206-1/NA или еквивалент. Химическите добавки, прибавени към бетона в малки контролирани количества, за да подобрят свойствата на бетонната смес или бетона, следва да отговарят по класификация на изискванията на БДС EN 934-2 или еквивалент; БДС EN 934-2/NA или еквивалент.

Армировъчна стомана: Армировъчната стомана за монолитните съоръжения да отговаря на БДС EN 10080 и БДС 4758 или еквивалент. Армировъчните мрежи следва да отговарят на БДС EN 10080 или еквивалент.

Бордюри: Бордюрите да отговарят на БДС EN 340 или еквивалент.

Асфалтови смеси: Асфалтовите смеси да отговарят на изискванията на БДС EN 13108 или еквивалент.

Водопроводна мрежа

РЕ тръби и фитинги: Тръбите,  фасонните части /фитинги/ за водоснабдяване, с номинално налягане, указано в проекта, и да отговарят на БДС EN 12201 или еквивалентен. При изпълнение на връзки чрез челна и електрозаварка да се спазва стриктно технологията, предписана от производител.  
Всички тръби (независимо дали са на ролки или пръти) трябва да са годни за електрозаваряване и за челно заваряване, при спазване изискванията на БДС ЕN12201-1:2005 до БДС EN12201-5 или други еквивалентни стандарти.

Тръбите и присъединителните части ще се монтират чрез електродифузионно заваряване или чрез челна заварка съобразено начина на полагане, като тези дейности ще се изпълняват от лицензирани заварчици. 

Доставените тръби трябва да притежават сертификат за качество, декларация за съответствие, да притежават разрешение за използването им за питейни водопроводи.

Доставените тръби да са с гладка вътрешна повърхност, да не са наранени, да са с правилна форма. Цилиндричната им част да не е повита и огъната. Сечението да е с кръгла форма. Отворите на тръбите да са предпазени от навлизане на чужди тела.

Минимална задължителна маркировка на тръбите:

· име на фирмата - производител;

· обозначение на материала;

· група на индекс и стопилка;

· външен диаметър и дебелина на стената;

· номинално налягане;

· обозначение на стандарта, съгласно който са произведени изделията; знаци за качество (присъдени от оторизирани национални организации за качество на пластмаса);

· обозначение за пригодност за питейна вода;

· за тръби и рула: обозначение на дължината на всеки линеен метър.

Условия за използване на тръби от HDPE: Тръбите, от които ще се изпълнява водопровода трябва да са придружени от Сертификат за качество и Декларация за съответствие.

Транспорт и съхраняване на тръбите

С тръбите трябва да се работи внимателно и грижливо. При неправилен транспорт и складиране могат да настъпят деформации или увреждане по водопроводните тръби, които да доведат до трудности при полагането и да нарушат сигурността на работата на тръбопровода. Задължително е да се спазват посочените по-долу указания:

Транспорт

Тръбите се произвеждат и доставят както следва:

· Диаметри до ф110 mm могат да се доставят на рула или на пръти.

· Диаметрите над ф110 mm се доставят на пръти с дължина от 6 до 13m.

Транспортирането трябва да става със специално оборудван за целта транспорт. Дължината на транспортното средство трябва да бъде в съответствие с дължината на тръбите и да е оборудвано със специална платформа от плоскост или скара, върху която се поставят тръбите. 

Товарене и складиране

Поради малкото си тегло, тръбите могат да се товарят и разтоварват лесно, както механизирано, така и ръчно. Ако за товаро-разтоварните работи се използва кран или друга подемна техника, тръбите трябва да се повдигат в централната зона с осигурен баланс. При ръчно извършване на тези операции не трябва да се допуска удряне, хвърляне, пускане на тръбите от височина. При разтоварването трябва да се избягва надраскването на тръбите или прегазването им от транспортните средства и да не се поставят върху остри или твърди предмети.

Площадките за складиране на тръбите трябва да бъдат нивелирани и без неравности. Задължително е тръбите складирани на открито, да се предпазват от слънчевите лъчи.

Фитингите и приспособленията се доставят в подходяща опаковка. Ако са доставени без опаковка - в насипно състояние, трябва да се внимава да не се деформират или повредят от удари или от други материали. 

Съединителните части и фитинги за водопроводната мрежа

Общи изисквания при съединения чрез заварка: 

Съединението чрез заварка трябва да се изпълни от квалифициран персонал, с такава апаратура, която да гарантира липсата на грешки в температурата, налягането и времето на въздействие. Заварките да стават в спокойна среда, без валежи, без високи температури и запрашвания.

Челни заварки: 

Прилага се за свързване на тръба към тръба и тръба към фитинг, когато последният е подходящ за това. Този тип заварка се реализира с термоелементи от неръждаема стомана или алуминий, облицовани с тефлон или от стъклопласти с антизалепващи покрития. Такива елементи се нагряват чрез електросъпротивление или газ, или автоматична регулиране на температура. Използва се специална заваръчна установка. Преди да се извършат операциите за заваряване, подходящо е да се темперират всички тръби и части до температурата на околната среда. Подготовката на челата за заваряване и изпълнението на заварките да се извърши при стриктно спазване на указанията и изискванията на фирмата производител и на фирмата доставчик на тръбите и частите.

Електрозаваряеми съединения: 

Свързването чрез електозаваряеми съединения се осъществява със специални електрозаваряеми фитинги (муфи, колена, тройници и водовземни скоби), със специална заваръчна машина за електросъпротивителна заварка и специално обучен за работа персонал. Всички електрозаваряеми фитинги имат муфени части с вградено електросъпротивление, което се загрява при протичане на ток с определени параметри и предизвиква стапяне на материала в обсега на заварката. Машината за електросъпротивителни заварки представлява токов трансформатор, който осигурява подходящо напрежение за съответния фитинг и задава времето на затопляне в зависимост от диаметъра и работното налягане. За качествена заварка е необходимо да се гарантира,че заваряемите повърхности са абсолютно чисти от всякакви замърсявания, сухи и обезмаслени. 

Връзките на тръбите и присъединителните части да се изпълняват чрез челна заварна или електрозаваряеми съединения.

Заварки да се извършват извън изкопа, като тръбите се поставят на подвижни ролкови опори, така че тръбите да не се нараняват външно и да могат лесно да се  придвижват при следваща заварка. Всички съединения по водопровода се оставят открити до осъществяване на успешно изпитание на водоплътност.
За всяка заварка да се съставя протокол, в който се записват всички данни: 

· Дата на извършване на работата;  
· Наименование на съединяваните елементи;
· Място или № (по чертежа или схемата) на заварявания елемент;
· Видове и марки на използваните заваръчни машини и материали;
· Атмосферни условия при заваряването (температура на въздуха, скорост на вятъра, влажност);
· Фамилия и инициали на заварчика, № на свидетелството за правоспособност;
· Подпис на заварчика, извършващ заваряването;
· Приел заваръчната работа;
· Забележки по контрола.
Изпълнителят на заварките трябва да има необходимата квалификация и опит/актуално удостоверение за заварчик на PE от лицензиран квалифициран център/.
Ако при полагане на тръбите се очаква температурна разлика (t(>10(C, то в тези участъци да се предвидят компенсатори за поемане на температурните деформации.

Арматури: Всички арматури да са за работно налягане PN съгласно проекта. 

Спирателните кранове/СК/  да са шибърни или тип „Бътерфлай“ – със собствени фланци и с редуктор на оборотите, подходящи за подземен монтаж. 

Да бъдат  изработени според стандарт БДС EN 1074 -1 и 2 или еквивалентен.

Дължина според стандарт БДС EN 558 или еквивалентен.

Хидравличен  тест според БДС EN 12266 или еквивалентен.

СК шибърни да са за ръчно задвижване, в комплект с шиш и гърне, със собствени фланци и подходящи за подземен монтаж. Шибърните СК кранове да са с меко уплътнение на клина, с гладък и свободен проход, тяло, капак и клин от сферографитен чугун съгласно БДС EN 1563 (GGG 40/50) или еквивалентен с вътрешно и външно епоксидно прахово покритие. 

СК тип „Бътерфлай“ да са за ръчно задвижване с редуктор на оборотите, двойно ексцентричен спирателен кран за фланцов монтаж.

Фланците да бъдат  изработени според БДС EN1092-2 или еквивалентен.

Шишовете за СК могат да бъдат с фиксирана дължина или телескопични.

Да бъдат  изработени според стандарт БДС EN 1074 -1 и 2 или еквивалентен.

Дължина според стандарт БДС EN 558 или еквивалентен.

Хидравличен  тест според БДС EN 12266 или еквивалентен.

Тротоарните спирателни кранове/ТСК/ да са за ръчно задвижване, в комплект с шиш и гърне. Тротоарните кранове да са шибърни от ковък чугун с вградени муфи за монтаж към полиетиленови тръби. Подходящи за досег с питейна вода.

Шишовете за ТСК могат да бъдат с фиксирана дължина или телескопични, стоманен вал, външен защитен кожух от PEHD, с изолация срещу навлизане на замърсяване и вода; вътрешен защитен кожух от PEHD, резбово присъединяване на монтажната гарнитура (шиша) към крана. Опорна плоча за фиксиране на монтажната гарнитура към предпазното гърне. Нерегулируемо предпазно гърне от сив чугун с битумно покритие;

За СВО с диаметри от Ф25 mm до Ф32 mm, ТСК се препоръчва да е готов елемент-шахта, с телескопична част, изработена от полимерен материал с възможност за монтаж на контролен коаксиален водомер.

Дълбочината на новопроектираните СВО да се съобрази с дълбочината на новопроектирания водопроводен клон оказана в техническия проект

Водовземните скоби може да са от:

· От полиетилен, чугун, полипропилен или друг подходящ материал с отвор на резба за сградно отклонение;

· От полиетилен – електрозаваряеми.

Връзки
Връзките могат да бъдат изпълнени чрез универсални фланшови адаптори, жиба, фланшови съединения и други.

Фланшови адаптори (универсална муфа-фланец) и муфи (универсална муфа - универсална муфа) от чугун за свързване на различни видове тръби - етернит, чугун, стомана, ПВЦ и полиетилен от един условен диаметър. Корпус и затягащ пръстен от чугун с епоксидно прахово прокритие отвътре и отвън в съответствие с разпоредбите за качество, контрол и изпитания RAL-GZ 662 на GSK (Асоциацията за висококачествена антикорозионна защита). Гумени уплътнения и метални фиксери, които уплътняват и осигуряват връзката срещу разместване. Възможност за плавно единично ъглово отклоняване до 4 градуса. Общо отклонение - до 8 градуса в двете посоки. Болтове и гайки от неръждаема стомана с тефлоново покритие. Отделни болтови седла за притягане от двете страни на муфите

Да бъдат изработени според стандарт БДС EN 1074 -1 и 2 или еквивалентен;

Фланците според БДС EN1092-2 или еквивалентен.

Гумените уплътнения да са съгласно БДС EN 681 или еквивалент.

Жиба, комби фланци и фланшови адаптори за връзка с РЕ и PVC тръби.

Фланцови адаптори (фланец - муфа за полиетиленови тръби (РЕ80/100.Фланец и заключващ пръстен от сферографитен чугун с антикорозионно прахово покритие. Епоксидно прахово покритие в съответствие с разпоредбите за качество, контрол и изпитания RAL-GZ 662 на GSK. Маншетно уплътнение от елестомер, годно за питейна вода, смазано със смазка. Плоско уплътнение от еластомер. Месингов захващащ пръстен. Фиксиращата система към тръбата - отделно от уплътняващата система, да се активира чрез затягане за заключващия пръстен. Болтове и гайки от неръждаме стомана. За тънкостенни ПЕ тръби с дебелина на стената < 3 мм и при ниско вътрешно налягане - да се предвиди поддържаща втулка

Да бъдат изработени според стандарт БДС EN 1074 -1 и 2 или еквивалентен; Фланците според БДС EN1092-2 или еквивалентен.

Притискателните пръстени да са от месинг или неръждаема стомана. Гумените уплътнения да са съгласно БДС EN 681 или еквивалент.

Обратни клапи
Обратна клапа с корпус и клапан от чугун с епоксидно прахово прокритие отвътре и отвън. Филтър с тяло от сферографитен чугун с епоксидно прахово прокритие отвътре и отвън. Уплътнение на клапана от EPDM. Болтове, гайки и вал и щифт на клапана от неръждама стомана. Лост на клапана от ковък чугун с епоксидно прахово покритие Тънка двойна мрежа от неръждаема стомана, предпазваща надеждно от всякакви примеси и частици във водата по- големи от 0,5 - 0,6 мм.

Оси - неръждаема стомана.

Да бъдат изработени според стандарт БДС EN 12334 или еквивалентен;

Фланците според БДС EN1092-2 или еквивалентен.

Въздушници
Въздушници за шахтов монтаж, за питейна вода

Въздушниците са резбови 1”-2", или на фланец DN 50-DN 200. Автоматичен въздушник с голямо напречно сечение за максимален въздушен прием и мощно освобождаване при напълване и източване на водопроводи с работно налягане от 0 до 16 бара и 0,2 до 25 бара. Корпус и поплавък изцяло от устойчив на корозия материал. Автоматична функция (двойно действие).

Въздушници за безшахтов монтаж, за питейна вода
Автоматичен въздушник с голямо напречно сечение за максимален въздушен прием и мощно освобождаване при напълване и източване на водопроводи с работно налягане от 0 до 16 бара и 0,2 до 25 бара Въздушниците са с двойно действие, на фланец DN 50-DN 80. Клапанът да позволява лесен демонтаж за инспекция или ремонт под налягане. Автоматично дрениране на въздушника. Въздушниците се доставят фабрично в комбинация с обсадна тръба от неръждаема стомана с различна дължина в зависимост дълбочината на полагане на тръбите - 750мм, 1000 мм, 1250мм, 1500мм, която да замества шахтата. Обсадната тръба да е от неръждаема стомана да има възможност за скъсяване на тръбата при необходимост от корекция на дължината. Въздушниците да имат възможност за обслужване от повърхността.

Филтри
Фланците според БДС EN1092-2 или еквивалентен.

Мрежа от неръждаема стомана.

Демонтажни връзки
Корпус, тяло, плъзгащи се части - по спецификация.

Фланците според БДС EN1092-1 или еквивалентен.

Хидравличен тест според БДС EN 12266 или еквивалентен;

Гумените уплътнения за фланци да са съгласно БДС EN 681 или еквивалент, годни за контакт с питейна вода.

Не се допуска направата на връзки с аварийни монтажни скоби.

Канализационна мрежа

РР тръби и фитинги

Полипропиленовите тръби и фитинги за канализация да са с коравина съгласно поректа и да отговарят на БДС EN 13476 или еквивалентен. 

Предназначение съгласно действащата „Наредба № РД-02-20-8 от 17 май 2013 г. за проектиране, изграждане и експлоатация на канализационни системи“.

Изисквания към продукта:  - двуслойна полипропиленова тръба с гладък вътрешен слой и  трапецовиден профил за външния слой - тип B.

Материал, използван за изработката на продукта - първична и сертифицирана от независима инстанция.

Технология на производство - екструзиoнен метод.

Начин на свързване - муфа и уплътнителен пръстен 

Муфа от същия материал като тръбата; неразделна част от тръбата, гарантираща водоплътност и здравина на връзката. 

Уплътнение: еластомерни (EPDM) уплътнители покриващи изискванията на EN681.

Материал на тръбата: полипропилен (PP).

Цвят на вътрешния слой светъл – лесен за видео инспекция.

Дължина на тръбата - 6м. 

Физични и механични качества на тръбите и фасонните части към тях да се изпитват съгласно изискванията на БДС EN13476.

Коравина при деформация на диаметъра: SN8

Гъвкавост на пръстена ≥30%: предоставяне на тест протокол от изпитване

Водоплътност на връзките - предоставяне на тест протокол от изпитване, тествана при налягане 0.5 bar и при вакуум -0.3 bar.

Четлива и трайна маркировка съгласно стандарт БДС EN13476.

Номинален диаметър съответстващ на OD (външен диаметър) за диаметри от OD160, OD200, OD250, OD315, OD400 и на ID (вътрешен диаметър) за диаметри от ID500, ID600, ID800, ID1000 и т.н.

Пълна система от PP тръби и PP фасонни части.

Съвместимост със елементи от канализационната система (шахти - ревизионни и инспекционни, съоръжения за пречистване на отпадъчни води, дренажни блокчета).

Съвместимост с гладкостенни тръби до DN400, с гарантирана водоплътност.

Стандарт - БДС EN13476.

Всички продукти да са придружени от сертификат за качество и декларация за съответствие.

Доставените тръби да са с гладка вътрешна повърхност, да не са наранени, да са с правилна форма. Цилиндричната им част да не е повита и огъната. Сечението да е с кръгла форма. Отворите на тръбите да са предпазени от навлизане на чужди тела от вътре. Тръбите да са с цвят различен от черен

Транспорт и съхраняване на тръбите

С тръбите трябва да се работи внимателно и грижливо. При неправилен транспорт и складиране могат да настъпят деформации или увреждание по канализационните тръби, муфи и уплътненията, които да доведат до трудности при полагането и да нарушат сигурността на работата на тръбопровода. Задължително е да се спазват посочените по-долу указания:

•
Транспортираните поединично тръби трябва да лежат по цялата си дължина и да се осигурят срещу разместване. Не бива да се превишава максималната височина на стъпаловане от 2.00м. Трябва да се избягва огъването на тръбите и ударно натоварване. Тръбите, опаковани в дървени каси, могат да се стъпаловат до 3,30м, като касите се опират дърво в дърво;

•
За товарене и разтоварване на тръбите се използват подходящи устройства. Тръбите с малко тегло, транспортирани поединично, могат да се товарят ръчно. Тежките тръби се товарят и разтоварват с помощта на повдигателен механизъм и колани от неабразивен материал, респективно конопени въжета. В крайщата на тръбите не бива да се използват куки. Ако трябва отзад да се разтоварват поединично тръби, трябва да се използва подходящ шип за разтоварване. Разтоварване отзад с вилков високоповдигач не се допуска. Не се допуска разтоварване чрез преобръщане или изхвърляне от транспортното средство. Трябва да се избягва влаченето на тръбите по земята;

•
Всички тръби трябва да се складират на равна повърхност. Трябва да се избягва огъването по дължината им. Трябва да се внимава, под първия ред на тръбите да няма остри предмети, които да ги повредят;

•
Трябва да се избягва съхранение на открито повече от 12 месеца. Ако тръбите се покриват с непропускащи светлината платнища, трябва да се осигури добро проветряване на тръбите. Утлътнителите по принцип трябва да са защитени от въздействието на светлината и да се съхраняват на сухо и по възможност на хладно място.

Пластмасови ревизионни шахти

Пластмасовите РШ за канализация да отговарят на БДС EN 13598-2:2009 или еквивалентен.

Предназначение съгласно действащата „Наредба № РД-02-20-8 от 17 май 2013 г. за проектиране, изграждане и експлоатация на канализационни системи“.

Всички ревизионни шахти да са кръгли Ф1000 готова доставка от РР и РЕ. Основните елементи на шахтата са: 

- дъно с хидравлично оформено кюне;

- стебло от дистанциращи пръстени с вградени стъпала

- конус с отвори 1000мм/700мм с вградени стъпала

- чугунен капак за натоварване 40т., вентилируеми самонивелиращи се.

- Шахтите за тръби до Ф600 са РР с центрично разположение.

Адапторната шахта е шахта пластмасова готова доставка с диаметър Ф400.

Бетонни и стоманобетонни елементи за РШ

Бетонните и стоманобетонни елементи за РШ за канализация да отговарят на БДС EN 1917 или еквивалентен.

Капаци на шахтите в уличното платно

Капаците на ревизионните шахти трябва да отговарят на следните изисквания: 

•
Самонивелиращ се капак за ревизионни шахти. 

•
Със система за разпределяне на натоварването в пътното платно 

•
За монтаж в пътна настилка от асфалт с клас на натоварване D 400, съгласно БДС EN 124:2003 или еквивалент.

•
Рамка от сив чугун (GG), телескопична, кръгла с улеи за монтаж на кошница за едри отпадъци, с гумени подложки за износоустойчивост и шумоизолация 

•
Кошница за едри отпадъци,

•
Адапторен пръстен от чугун/стомана

•
Капак от сферографитен чугун (GGG), за безболтово заключване за предпазване от отваряне по време на движение

•
Със секретни болтове за предотвратяване на вандализъм

•
С вентилационни отвори

•
Капаците на ревизионните шахти в зелените площи да са за натоварване 25т.

Дъждоприемнни оттоци

За обиране на повърхностните води са предвидени улични оттоци.

Уличните оттоци са предвидени да са готова изработка от РР тръби. Основните елементи на Уличните оттоци са:

•
дъно;

•
стебло с утаителна част 30 см;

•
чугунена рамка с гумени подложки за износоустойчивост и шумоизолация;

•
чугунен решетка за безболтово заключване и натоварване 40т;

•
кошница за едри отпадъци.

Линейни отводнители

За обиране на повърхностните води да са предвидени събирателни решетки.

Коритото на събирателните решетки е бетоново и изпълнено по монолитен начин. Решетките са от полимер бетон.
Канализационни помпени станции
Изпълнителят трябва да проектира, достави, монтира и пусне в експлоатация дизел генератор за резервно захранване на двете КПС. 

Мощността на дизел генератора е избрана в приложен към настоящи Изисквания идеен проект. Промени могат да се правят при предоставяне на обосновка и приемането й от Възложителя. Мощността на дизел генератора трябва да бъде избрана така че да захрани консуматорите по водната линия на станцията, да осигурява нормален пуск на електродвигателите и да бъде в състояние да понесе 10% претоварване, в продължение на 12 часа.
Дизел генераторът трябва да бъде контейнерен или друг тип, напълно оборудван със всички необходими агрегати за подаване на гориво, циркулация на маслото, стартови акумулатори и зарядно устройство към тях, табло за управление с необходимите контролно измервателни уреди и електрическо табло за свързване към системата за електрозахранване на станцията.

Дизел генераторът трябва да се достави при следните технически изисквания:

•
Номинално напрежение 380V ,  50Hz;

•
Регулатор за напрежение с възможност за регулиране ±1.0% за всеки продължителен товар, без товар и при номинално натоварване;

•
Регулирането на честотата трябва да бъде синхронно в границите от пълно натоварване до липса на товар;

•
Двигателят и генератора трябва да бъдат монтирани на обща рама, понасяща статичните и динамични натоварвания, при пълно зареждане с масло, охлаждаща течност и  гориво в дневния резервоар;

•
Рамата трябва да поема и необходимите стартови акумулаторни батерии;

•
Двигателя, генератора, контролно пусковото табло, таблото ниско напрежение и всички агрегати трябва да бъдат снабдени с табели с техническите данни на български език. 

Дизел генераторната група, поставена в контейнера не трябва да произвежда шум повече от допустимото; съгласно хигиенните норми (78 db на разстояние 1 m от контейнера).

4.11 ИЗПИТВАНЕ, ДЕЗИНФЕКЦИЯ, ПРОМИВАНЕ НА ВОДОПРОВОДИ

4.11.1 Изпитване

Изпитването на водопроводите се извършва в съответствие с изискванията, описани в Наредба № 2 от 22-03-2005, БДС EN 805 или аналогичен.

Водопроводите се промиват преди изпитването, за да не попаднат боклуци на входа на манометрите, напълват с вода и обезвъздушават.

Водопроводите се изпитват цялостно или на отделни участъци. Участъците се подбират така, че налягането за изпитване да бъде достигнато в най-ниската точка на изпитвания участък; в най-високата точка на всеки изпитван участък да бъде достигнато налягане, най-малко съответстващо на максималното оразмерително налягане.

За тестово налягане (без изчисляване за хидравличен удар) се приема по-малката от двете стойности:

· Максималното оразмерително налягане * 1,5 (атм)

· Максималното оразмерително налягане налягане + 5 атм.

За тестово налягане (когато е изчислен хидравличен удар) се приема:

· Максималното оразмерително налягане + 1 атм.

Предварително изпитване (за якост) се извършва преди засипване на траншеята и монтаж на арматурите. Извършва се с работно налягане. 

Изпитване на спад на налягане за определяне на останалото във водопровода количество въздух (с оглед предотвратяване на неверни резултати при извършване на основното изпитване). Необходимостта от това изпитване се посочва в проекта. 

Основно изпитване (за водоплътност) се извършва след засипване на траншеята.

За резултатът от изпитването се съставя протокол.

Ако по време на пробите се открият дефекти, Изпълнителят следва да направи необходимите поправки за своя сметка. Изпълнителят ще повтори теста, докато се отстранят всички дефекти и докато резултатите от пробите са в нормативните граници.

Допустимо е отклонение от изискванията само в случай, че Изпълнителят изготви метод на изпитване, съобразен с местните условия, този метод е съгласуван от проектанта и одобрен от Инженера.

Изпълнителят следва да предостави работната ръка, да монтира и управлява помпите за изпитването, уредите за измерване на налягането и други съоръжения, необходими за пробите и се счита, че стойността им е включена в ценовото предложение.

4.11.2 Дезинфекция и промиване

За дезинфекцията на водопроводите и водопроводните съоръжения, вида на използвания дезинфектант, концентрацията и контактното време, за необходимостта от неутрализация на отпадъчния дезинфекционен разтвор и за начина на извършването и се разработва инструкция, която се включва в проекта.

Водопроводите се дезинфектират цялостно или на отделни участъци.

Минималното време за контакт се определя в зависимост от диаметъра и дължината на дезинфекцирания участък от тръбопровода, материала, от който са изпълнени тръбите, и условията на полагане.

Препоръчителните дезинфектанти и неутрализиращи реагенти са посочени в табл. 7, към чл.167 от Наредба № 2 от 22-03-2005 за проектиране, изграждане и експлоатация на водоснабдителни системи.

Мястото и начинът на изпускане на отработените води от дезинфекцията и промиването на водопроводите се определят в съответствие с изискванията на нормативните актове за опазване на околната среда.

За резултатът от дезинфекцията се съставя протокол.

След извършената дезинфекция водопроводите следва щателно да се промият, докато остатъчният хлор не надвишава 1mg/l и водата няма мирис.

Осигуряването на работна ръка, дезинфектант, неутрализатор на дезинфектанта при необходимост е задължение на Изпълнителя и се счита, че стойността им е включена в ценовото предложение.

4.12 ИЗПИТВАНЕ И ВИДЕОЗАСНЕМАНЕ НА КАНАЛИЗАЦИЯ

Канализационните мрежи и съоръжения се подлагат на изпитване в съответствие с Глава четиринадесета от Наредба № РД-02-20-8 от 17.05.2013 г. за проектиране, изграждане и експлоатация на канализационни системи. Контролът и изпитването на елементите на канализационните мрежи задължително включват следните процедури: 

· Визуален и инструментален контрол;

· Инспекция със самоходна камера;

· Изпитване на непропускливост.

Визуалният и инструменталният контрол включват проверки за:

· посока, праволинейност и наклон на тръбните участъци;

· коти на дъното на тръбите в краищата на тръбните участъци;

· характерни коти на съоръженията по канализационните мрежи;

· изпълнение на тръбните връзки;

· повреди и деформации на тръбните участъци;

· нива на свързване на тръбите с различни размери (диаметри);

· изпълнение на изолации, замазки и повърхностни покрития.

Изпитването на непропускливост на гравитационните канализационни тръбопроводи до DN 1000mm , на ревизионните шахти и на ревизионните отвори се извършва с въздух или с вода съгласно проектните изисквания, указанията на производителите на тръбите и в съответствие с приложения № 13 и 14 от Наредба № РД-02-20-8 от 17.05.2013 г. за проектиране, изграждане и експлоатация на канализационни системи.

При канализационни тръбопроводи по - големи от DN 1000mm изпитването на непропускливост  се извършва съгласно индивидуален проект изготвен от Изпълнителя и  одобрен от Възложителя и Инженера.

За резултатите от проведените изпитвания се съставят протоколи.

Налягането при изпитване се получава при напълване на изпитвания участък от темето на тръбите до нивото на терена. Максималното допустимо налягане е 0,5 атм., а минималното - 0,1 атм.

След напълване с вода на тръбопроводите и/или ревизионните шахти и прилагане на изискваното налягане при изпитване се изчаква около един час. 

Налягането се поддържа в граници от  ±0,01 атм. спрямо налягането на изпитване, установено при напълването с вода.

За поддържане в посочените граници на изискваното налягане се добавя вода.

Количеството на добавената вода, както и напорната височина при изискваното налягане се измерват и записват.

Изпитването е успешно, когато количеството на добавената вода е по-малко от:

· 0,15 l/m2 в продължение на 30 min - за тръбопроводи;

· 0,20 l/m2 в продължение на 30 min - за тръбопроводи, включително ревизионните шахти;

· 0,40 l/m2 в продължение на 30 min - за ревизионни шахти и ревизионни отвори.

Площта в m2 се отнася за намокрената вътрешна повърхност.

За резултатите от проведените водни проби се съставят съответни протоколи.

Изпълнителят следва да предостави работната ръка, да монтира и управлява помпите за проби, уредите за измерване на налягането и други съоръжения, необходими за пробите и се счита, че стойността им е включена в ценовото предложение.

Други изисквания на възложителя:

Всички резултати и/или материали и/или документи и/или проби и/или заснемания следва да бъдат предоставени на Възложителя на електронен носител.

ПРИЛОЖЕНИЯ:

ИДЕЕН ПРОЕКТ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на електронен носител
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